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KIRISh 

Mavzuningdolzarbligi. Yoshlarimizmustaqilfikrlaydigan, 

yuksakintellektualvama’naviysalohiyatgaegabo‘lib, 

dunyomiqyosidao‘ztengdoshlarigahechqaysisohagabo‘shkelmaydiganinsonlarbo‘libk

amoltopishi, 

baxtlibo‘lishiuchundavlatimizvajamiyatimizningborkuchvaimkoniyatlarinisafarbareta

miz” 1 . Bizyoshlargashundayyuksake’tibor, ishonchbildirilganekan, 

bundayimkoniyatdanoqilonafoydalanganholda, o‘zimizningsalohiyatimiznioshirib, 

ishonchnioqlaganholda, 

jamiyatimizravnaqtopishiuchuno‘zhissamizniqo‘shishimizkerak. 

Buesama’naviyatniyuksaltirishilaamalgaoshiriladi. 

Xalqningma’naviyatinioshirishqadimdayaratilgan, ota-

bobolarimizdanqolganbuyukmeroslarnitarjimaqilish, uniommaga 

yetkazishdanboshlanadi. Buasarlarxalqningqandaykelibchiqqani, yuksakma’naviyati, 

ma’rifati, ajdodlariqandayzotbo‘lganligidanxabarberadi. Bularilmiyasarbo‘ladimi, 

diniymi, qaysisohagategishlibo‘lishidanqat’iynazarahamiyatlidir. Ayniqsa, 

utilshunoslikkaoidbo‘lsa, xalqningma’naviysalohiyati, 

tilshunosliginingboyishigahissaqo‘shadi.  

Shuningdek, so‘nggiyillardata’limsohasida, ayniqsa, 

xorijiytillarnio‘rganishgae’tiborkuchaymoqda. 

G‘arbtillaribilanbirqatordaajdodlarimizbemalolso‘zlashaolganvaasarlaryaratganSharq

tillarinibilishhammuhimahamiyatkasbetishibarchagama’lumdir. 

Mamlakatimizhududidan yetishibchiqqanko‘plabolim-ufozillarnafaqatturkiy, 

balkiarabvaforstillaridaasarlaryozibqoldirishgan. 

BirginaAbuRayhonBeruniynomliQo‘lyozmalarfondiningo‘zidanechao‘nminglabayna

narabtilivayozuvidabitilgannodir toshbosmavaqo‘lyozmaasarlarsaqlanadi. 

Ularniolibo‘qish, tarjimaqilibboshqalarnihambahramandqilishmashaqqatli, 

ammosharafliishdir. Zero, birinchiPrezidentimizIslomKarimov: 

“Vatanimizningkelajagi, xalqimizningertangikuni, 

                                                           
1 Mirziyoev Sh. M. Buyuk kelajagimizni mard va olijanob xalqimiz bilan birga quramiz. – T., 2017. – B. 14.   
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mamlakatimizningjahonhamjamiyatidagiobro‘-e’tibori, avvalambor, 

farzandlarimizningunib-o‘sib, ulg‘ayib, 

qandayinsonbo‘libhayotgakiribborishigabog‘liqdir. 

Bizbundayo‘tkirhaqiqatnihechqachonunutmasligimizkerak”2deyabizyoshlargaishonch

bildirganlar.  

Mamlakatimizmustaqilbo‘lgach, butundunyodavlatlari, xususan, 

birqatorarabmamlakatlaribilanturlisohavajabhalardao‘zarohamkorlikmunosabatlarinio

‘rnatdi. Mazkurhamkorlikaloqalariningborgansayinrivojlanib, 

mustahkamlanibborishinatijasidatarjimashunoslikningamaliyahamiyatitoboraortibbor

moqda. Xususan, 

xorijiymamlakatlardabo‘layotganvoqealaraksetganommaviyaxborotvositalarixabarlar

inio‘zbektiliga, shuningdek, 

yurtimizdabo‘layotganmuhimo‘zgarishlarnio‘zidaaksettiruvchixabarlarnichettillarigat

o‘g‘ritarjimaqilishishlarinio‘rganishmuhimahamiyatkasbetadi. 

Bitiruvmalakaviyishimizbevositaarabmatbuottiliningo‘zigaxosxususiyatlarinio‘zidaak

settirganmasalalarnio‘zichigaoladi.Mazkurmavzuo‘zdoirasidama’lumdarajadamurakk

abvadolzarbmavzulardanhisoblanadi. 

Tadqiqotjarayonidaasosiymasalaarabommaviyaxborot vositalari, 

arabmatbuotibilanbog‘liqmateriallarnio‘rganishasnosidayuzagakeluvchiarabtiligram

matikasiningo‘zigaxosxususiyatlari, 

arabmatbuotmateriallaridagijumlalardafe’ldanvaotdanyasalganismlarningishlatilish, 

hamda,siyosiy-

ijtimoiymatnlarniarabtilidano‘zbektiligatarjimaqilishmasalalarinio‘rganishgavaunitah

lilqilishgaharakatqildik.  

Tadqiqotningmaqsadvavazifalari. 

Mazkur“Fe’ldanvaotdanyasalganismlarningOAVdaishlatilishi” 

mavzusidagibitiruvmalakaviyishidanko‘zlanayotganasosiymaqsadtanlanganmavzuni

ma’lumma’nodayoritish,hamdamavzudoirasidao‘rganilganmasalalarniarabmamlakatl

aridachiqariladigangazetalarmateriallaridanolinganmisollarbilandalillashvatahlilqilish

                                                           
2 Karimov I.A. Yuksak ma’naviyat – yengilmas kuch. - T.: 2008. –B. 
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daniboratdir. Buorqaliarabtilidachiqadigangazetalarbilantanishish,  shuningdek, 

arabmatbuotmateriallaridafe’ldanvaotdanyasalganismlarningOAVdaishlatilishmasalal

arinitadqiqvatahliletishmaqsadqilibolindi. 

Mavzuningo‘rganilganlikdarajasi. Arabommaviyaxborotvositalaritili, 

shuningdek, arabmatbuotimateriallari, 

ya’niarabadabiytilidanashrqilinuvchigazetavajurnallardaberibboriladiganmateriallark

o‘plabyirikarabshunosolimlar, o‘qituvchilartomonidano‘rganilgan. Misoluchun,  

I.G.Fateyeva,  Z.N.Shokirovalarning “Arabmatbuottiliustidaishlash” 

uslubiyqo‘llanmasi 3 , N.A.Mayburovning “Читаемипереводимарабскуюгазету” 

o‘quvqo‘llanmasi 4 ,E.V.Yakovenkoning “Арабскийязык. 

Практическийкурсперевода” o‘quvqo‘llanmasi 5 , I.D.Ibragimovning 

“Арабскийязык. Учебноепособиепотеме «Социалниепроблеми» 6 va 

“Арабскийязык. Учебноепособиепотеме «Политика» o‘quvqo‘llanmasi 7 , 

J.J.Akobirovning “Арабскийязык. Практическийкурспереводаполитическихи 

экономическихтекстов” o‘quvqo‘llanmasi 8 , T.Sh.Qodirovning “Qisqachaarabcha-

o‘zbekcha-ruschaijtimoiy-siyosiytematiklug‘at” kitobi 9 kabilarnikeltirishmumkin. 

Yuqoridasanabo‘tilganbuo‘quv-uslubiyqo‘llanmalararabommaviyvositalari, 

arabmatbuotinio‘rganishdaasosiymanbabo‘libxizmatqilaoladi. Shuningdek, 

qo‘shimchamanbasifatidaB.Z.Xolidovning “Учебникарабскогоязыка” 10 , 

N.IbrohimovvaM.Yusupovning “Arabtiligrammatikasi” 11 darsligi,E.Talabovning 

„Arabtilidarsligi“ 12 singaridarslikhamdao‘quv-uslubiyqo‘llanmalarnikeltirishmumkin. 

Ulardahammavzuimizgadoirma’lumma’nodama’lumotlaruchraydi.  

                                                           
3FateyevaI.G., ShokirovaZ.N. Arabmatbuottiliustidaishlash (uslubiyqo‘llanma). - Т.: 2004. 
2 Майбуров Н.А. Читаем и переводим арабскую газету. - М.: 2003.3 Яковенко Э.В. Арабский язык. Практический 

курс перевода. - М.: 2005. 
4Ибрагимов И.Д. Арабский язык. Учебное пособие по теме «Социалние проблеми». - М.: 2007.  
5 Ибрагимов И.Д. Арабский язык. Учебное пособие по теме «Политика». - М.: 2007. 
6 Акобиров Д.Д. Арабский язык. Практический курс перевода политических и экономических текстов. - Д.: 

2010. 
7QodirovT.Sh. Qisqachaarabcha-o`zbekcha-ruschaijtimoiy-siyosiytematiklug`at. - T.: 2010. 
8 ХалидовБ.З. Учебникарабскогоязыка. - Т.: 1981. 
9IbrohimovN., YusupovM., Arabtiligrammatikasi. - N.: 2009. 
10 Talabov E.Arabtilidarsligi. - T.: 1993. 
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Bumavzuyangivadolzarbmavzusanaladi. 

Mazkurishdoirasidamavzuniimkonqadaryoritishgaharakatqilamiz.  

Tadqiqotningobektivapredmeti.Tadqiqotishimizningobektiarabmatbuottilivau

ningo‘zigaxosjihatlarihisoblanadi. Arabtilidaarabmamlakatlaridachiquvchi 

 gazetasi (Quvayt) ”الرأى العم“ ,gazetasi (Quvayt) ”الوطن“ ,gazetasi (Misr)”الاهرام“

vaboshqashukabivaqtlimatbuotmateriallariesatadqiqotishimizningpredmetinitashkilqil

adi. 

Ishningilmiyyangiligivaamaliyahamiyati. 

Bitiruvmalakaviyishimizningmavzusi“Fe’ldanvaotdanyasalganismlarningommaviy 

axborot vositalaridaishlatilishi” debtanlanganekan, 

ishningyangiligimazkurmavzudoirasidao‘rganilishimaqsadqilinganmasalalarningarab

matbuotimateriallaridanolinganmisollaryordamidatadqiqvatahliletilganligidir. 

Arabtilinio‘rganuvchio‘quvchi-

talabalartadqiqotishinatijasidaerishilgannazariyxulosalardanarabmatbuottilinio‘rganis

hdakichikbirmanbasifatidafoydalanishlarimumkin. 

Bitiruvmalakaviyishningtuzilishi. Ushbubitiruvmalakaviyishikirishqismi, 

uchbob, oltibo‘lim, xulosavafoydalanilganadabiyotlarro‘yxatidantashkiltopgan. 
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IBOB. 

Bugungikunarabommaviyaxborotvositalariningarabadabiytiliroivojidagio‘rni. 

I.1.Arabtilidaismlarningyasalishivatasnifi 

 

Arabtilidaso‘zturkumlario‘zsemantikbelgilarivagrammatikxossalarigako‘raturk

umlargabo‘libo‘rganiladi. Ularbizningtillarnio‘rganishdaodatbo‘lganidek, 

o‘nyokishungao‘xshashadadgaegadebtushunilmaydi. Ularuchtadir: 

 ,ism.Buturkumgao‘zbektilidagiot, sifat, olmosh, son, ravish – إسم  .1

fe’lningharakatnomi (masdarlar), sifatdoshkabifunksionalformalari, 

ayrimko‘makchilar, modalso‘zlarkiradi. 

Masdarlarvasifatdoshlardafe’llikxususiyatlarihammavjuddir. Ismlarkelishik (bosh, 

qaratqich, tushum), jins (muzakkar, muannas), grammatikson ( birlik, ikkilik, ko‘plik) 

vaholat (noaniqlik, aniqlik) kategoriyalarigaega. 

So‘zlarningo‘zarobog‘lanishlariso‘ztartibibilanham, kelishiklaryordamibilanham, 

shuningdek, yordamchiso‘zlarvositasibilanhamolibboriladi. 

 ,fe’l.Buturkumgafe’lningbarchazamonlari, mayllari, nisbatlari – فعل   .2

bo‘lishlivabo‘lishsizshakllarikiradi. 

Arabtilidafe’llarturlishakllarningjudarivojlanganligivakengqo‘llanilishi, 

fe’liyboblarning (asosano‘nta) mavjudligi, 

barchaboblarninghammazamonlardatuslanishi, shaxsshakllari (birlik, ikkilik, ko‘plik) 

ningmavjudligi, mayllar (aniqlik, buyruq, istak, shart, kuchaytirma) 

ningrivojlanganligi, darajalar (aniq, majhul) ningmavjudligibilanharakterlanadi. 

 ,harf.Buturkumgaaniqlikartikli, ko‘makchilar (predloglar) – حرف  .3

turlihilyuklamalar, umumanyordamchiso‘zlarkiradi. 

Arabtiliningbog‘lovchivako‘makchilarsistemasijudarivojlangan, 

yuklamasistemasiunchalikrivojtopmagan. 

Bitiruv-

malakaviyishimizfe’ldanvaismdanyasalganotlargadoirbo‘lganligisabablibuqismdaaso

sanismso‘zturkumigae’tiborqaratdik. 

Arabtilidaismlarquyidagiikkiguruhgabo‘linadi: 
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a) o‘zgarmas (جامد), ya’nibevositao‘zakbilanbog‘liqismlar. Masalan, فرس    

“ot”,   اسد “sher”,   رجل “oyoq”,  راس “bosh” kabi; 

b) yasalgan (مشتق), 

ya’nife’lyokiboshqaismlardanmorfologikvositalarorqaliyasalganismlar.Masalan,   

كبير    ,”tikuvchi“  خياّط  ,”kirish “ مدخل “katta” ,   كتبة “yozishuslubi”,   مأسدة 

“arslonlarmakoni”  kabi. 

Ma’nonuqtainazaridanesaarabgrammatiklariismlarniuchguruhgabo‘ladilar: 

a) “zohir, aniqism” ( إسم الظاهر ), 

quyidagiikkiguruhismlardanboshqahammaismlarushbuguruhgakiradi; 

b) “ yashirin, hayolda (miyada)e’tibordatutilgan” ( ضمير او إسم مضمر ), 

ya’nikishilikolmoshlari; 

v) “mubham, noaniqma’nodagi” ( إسم مبهم), ya’niko‘rsatisholmoshlari ( إسم

 .(إسم الاستفهام) so‘roqolmoshlari ,(الاسم الموصول) nisbiyolmoshlar ,(الاشارة

Sonlar (إسم العدد) esaalohidaajratiladi. 

Bundantashqariismlarnishartliravishda : 

a) otlar(موصوف“tavsiflanayotgan” yoki إسم مقابل للصفة     sifatgamuqobilism” ); 

b)   sifatlar ( صفة “tavsif”). 

Ma’lumki, arabtilisomiytillarguruhiningjanubiyshahobchasigataalluqlidir. 

Olimlarningfikrlarigako‘ra, 

arabtiliqadimgisomiylikxususiyatlariniboshqaqardoshtillardanko‘rako‘proqsaqlabqol

gan. Arabtilidafleksiya (ishtiqoq) vositasidaso‘zyasashusulikengqo‘llaniladi. To‘g‘ri, 

o‘zbektilihamflektivtillarsirasigakiradi. 

Biroqarabtilidaismlardaro‘yberadiganfleksiyalaro‘zbektilidanfarqliroqko‘pinchaso‘zt

arkibiichida – “ sinish” orqaliro‘yberadi.  

So‘zyasashdegandatildamavjudbo‘lganleksikvagrammatikelementlarnibir-

birigaqo‘shish, moslashtirishorqaliyangiso‘zlarnihosilqilishtushuniladi. 

Boshqaso‘zlardanularningnegizlarituzilishigabog‘liqbo‘lmaganholdahosilqilinganso‘

zlarhosilaso‘zlardebataladi. 

Uchharflio‘zaklibo‘lganarabchayangihosilaso‘zlarningko‘pchilikqismikengaytirilgan

asosga, to‘rtharflio‘zaklilariesasoddaasosgaega. So‘zyasalishmunosabatlari – 
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bugrammatikemas, balkileksikhodisadir. Yuqoridaaytibo‘tganimizdek, 

arabtilida“so‘zyasash”- “ishtiqoq” (الاشتقاق)debataladi. 

Arabtilibuboradaengsermahsulvajahontillariichidaishtiqoqqonuniyatlariboyliginuqtai

nazaridanbarchasidanajralibturishiajabemas. 

“Al-ishtiqoq” atamasiikkixilturlima’nogaegabo‘lgan. 

Birinchiholdaso‘zningma’nosinitalqinqilish, uningkelibchiqishinianiqlash, 

uningso‘zo‘rnibilanyagonao‘zakorqalibirlashtirilgangenetikaloqalarnianiqlashmaqsad

laridaso‘zningo‘zakasosinianiqlashnazardatutilgan. 

Arabtilidaso‘zyasashningasosiymorfologikvaleksiko-semantikuslublarimavjud. 

Ulardanbirinchisiso‘zyasash "الاشتقاقعلم" debhamnomlanadigan, 

kichikvasoddaso‘zyasash "الاشتقاق الصغير" bo‘lib, 

ubirso‘zningikkinchibirso‘zdanso‘zlarningshaklvama’nolario‘rtasidagialoqalarini, 

tubundoshharflarningo‘xshashligivaularningjoylashishtartibinisaqlabqolganholdao‘zg

artirishsifatidatushuniladi. 

Ikkinchiturileksiksubtitutsiya 

(ya’nibirinchitovushniboshqatovushbilanalmashtirish – 

buko‘proqo‘zlashtirilganso‘zlardauchraydi)  اللغويالابدال

debhamyuritiladigankattaso‘zyasash الكبير

 .usulidanfoydalanilganholdayasalganso‘zlarالاشتقاق

Buturgaboshqaso‘zlardano‘zgarmasundoshlario‘xshashbo‘lgantubnegizdoshundoshla

rningbirinialmashtirishyo‘libilanyasalganso‘zlarkiradi. Boshqachaqilibaytganda, 

buholdatovushshaklivama’nojihatidanbir-

birigayaqinjuftso‘zlaro‘zaroaloqadordebtalqinetiladi. Masalan: مدح – مده – 

“maqtamoq”, ختل – ختر – “aldamoq”, زرب – سرب – “oqmoq” (suvhaqida), 

“oqibketmoq”, هشب – حشب – “(narsalarni) yig‘moq”, سفك – سفح – “quymoq 

(suyuqlikni)”, فلق – فلج – “yormoq”, جدف – جدث – “qabr”, “go‘r”.  

Uchinchitur – yanadakattaroqso‘zyasash الاشتقاق

usuliorqalihosilbo‘lganso‘zlar,yokiboshqachaqilibaytganda,leksikmetatezalarالكبار

ya’nibirso‘zniikkinchiso‘zningtubnegizitarkibigakiruvchiundoshlaro‘rniningtاللغويالقلب

arkibinio‘zgartirishbilansharhlanadi. 
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Bundaharflarvama’nolarningo‘xshashligisaqlabqolinadi. Masalan: حمد – مدح – 

“maqtamoq”, غرب – غبر – “ketmoq”, يئس – أيس – “umidsizlanmoq”, سكب – سبك – 

“quymoq”, زعبق -بعزق – “sochmoq”, بضع -بعض – “ma’lummiqdor”. 

To‘rtinchitur – engkattaso‘zyasashالاكبرالاشتقاقyokiboshqachaqilibaytganda 

 ,kesish” turiikkivaundanortiqso‘zlardanyangiso‘zyasashdaniborat“ – "النحت"

bundaharbirso‘zyasovchibirikmalardanbittayokiundanortiqharf “kesiladi”, 

qolganlariesao‘zarobirlashib, 

tildamavjudbo‘lganandozalargamuvofiqravishdavokalizatsiyalanganbittaso‘znitashkil

etadilar. Masalan, ayrimarabtilshunoslariدحرج – “dumalatmoq, pastgatushirmoq” 

fe’liniدحر – “quvmoq, haydamoq, uzoqlashtirmoq” vaجرى – “yugurmoq” fe’llariga, 

 ,yugurmoq“ – هربshoshmoq, yugurmoq ” fe’lini(qaergadir)“ – هرول

qochmibketmoq” vaولَّى – “aylantirmoq, burmoq” fe’llarigaqiyoslaydilar. 

 

 

1.2. Ommaviyaxborotvositalarining ( matbuot,televidenie ) 

arabadabiytilirivojidagio‘rni 

 

Ma’lumki,barchaarabdavlatlariuchunumumiybo‘lganadabiytilmavjud. 

HozirgizamonarabadabiytiliArabistonyarimorolivaundanshimolroqdagihamdashimoli

yAfrikadagi 20 danortiqdavlatlarningrasmiytilidir. Adabiytildavlatlararo 

(arabdavlatlario‘rtasida) vaxalqaromuloqottili, badiiyadabiyottilisifatidaqo‘llaniladi. 

Adabiytilniboshqaruvvadavlatmuassasalariishyuritishhujjatlarida, ijtimoiy – siyosiy, 

o‘quvvailmiyadabiyotlardako‘ramiz. 

Adabiytilmaktablardavaboshqao‘quvmuassasalariningta’limtilihisoblanadi. 

Arabadabiytiliningrivojlanishi, 

uningxalqommasigatarqalishidavaqtlimatbuotvatelevideniyaningo‘rnijudakattadir. 

Hozirgikundabarchaarabdavlatlariningo‘zvaqtlimatbuotnashrlarimavjud.Jumladan, 

hozirgikundaTunisda يسية"المغرب"، "الوسط التدل"الشروق"، "الصباح"، "الصباح نيوز"، "الصحافة،  , 

Jazoirda"اخرساعة"، " البلاد"، "الجمهورية"، "الخبر"، "الخبر الرياضى"، "الشعب"، "صوت الاحرار", 

Liviyadaليبيا المستقبل"، "صحيفة الوطن الليبية"، "ليبيا لكل الاحرار", Iordaniyada الاهالى، العرب"
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"السبيل"اليوم، "الدستور"، الغد، "المجد"،  , Iroqda ،"الصباح"، "الزمان"، "الفرات"، "العراق اليوم"

العدالة"، دار 

kabivaboshqagazetalarko‘plabadaddachiqadi.Boshqaarabdavlatlaridahamo‘zgazeالسلام

tavajurnallariniko‘rishimizmumkin. Ayniqsa, buboradaMisr yetakchilikqiladi. 

Arabo‘quvchisiniMisrgazetavajurnaldo‘konlaridahayratgasoladigannarsa – 

bumatbuotnashrlarininghilma-xilligavako‘pligidir. Rasmiyma’lumotlargaqaraganda 

1965 yildaQohirada 9 taarabchakunlik, 44 tahaftalikgazetalar, 22 

taikkihaftadabirmartachiquvchi , 146 taoylikjurnallar, shuningdek, 51 

tabirormunosabatsabablichiquvchijurnallarfaoliyatko‘rsatgan.Bu yerdaingliz, fransuz, 

grek, nemis , italyan , fors, armantillaridahamgazetavajurnallarnashrqilingan. 

Misrmatbuotdunyosihilma-xildir. Lekinularorasida “الاهرام” 

gazetasio‘zigaxoso‘rinegallaydi. U 130 

yildanbuyonnashrqilinadivahozirgikundakunlikadadibirmillondanortiq.Misrningqolga

numummilliygazetalarihamko‘padadlidir:Shuningdek, ijtimoiy-

siyosiyvaadabiyhaftaliklar“المصور“ ,”روز اليوسق” , ikkitadiniyhaftaliklar “الدعوة” va 

 .hamommagajudayaxshitanish ”الاعتصام“

Lekin “ 

savodsizlikyuqoribo‘lganarabdavlatlaridaadabiytilningrivojivatarqalishidaradiovatele

videnieasosiyrolo‘ynaydi. Chunkimatbuotvakino, kitobmahsulotlariningmadaniyat, 

ilm-fan, ijtimoiyhayot, 

milliymafkuravakishilarningaxloqiyfazilatlaririvojigata’sirikamroqdir.” 13 Buningasosi

ysababi, 

matbuotnashrlariadadiningaholijonboshigahisoblagandaradiovatelevizorlargaqaragan

dakamligidir. 14 

Shuniaytibo‘tishkerakki, 

xarbirarabdavlatidao‘zininghududiyadabiytilvariantlarimavjud. 

Bularayrimso‘zvabirikmalarniqo‘llash, 

gapningsintaktiktarkibivaboshqatomonlardako‘zgatashlanadi. 

                                                           
13ФатееваИ.Г., НасироваМ.А. Языковаяситуацияварабскихстранах ( конеwХХвека). –Т.: ТГИВ,2010,С.168. 
14 Қаранг: ФатееваИ.Г., НасироваМ.А. Языковаяситуацияварабскихстранах ( конеwХХвека). –Т.: 

ТГИВ,2010,С.168-169. 
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Vaqtlimatbuotnashrlariniko‘zdankechirgandashuniko‘rishmumkinki, 

xarbirarabdavlatiningayrimso‘zvaiboralarniqo‘llashdatafovutlarmavjud. Jumladan, 

arabadabiytiliningTunis, JazoirvaMarokashvariantlarida“boshvazir” 

lavozimnomi“الوزير الاول” (“birinchivazir”), “vaziro‘rinbosari” lavozimnomiesa “ كاتب

 tarzidato‘g‘ridan-to‘g‘rifransuztilidagi (”so‘zma-so‘z:“davlatkotibi) ”الدولة

“primierminister” (“birinchivazir”), “sekrtaired Etat” (“davlatkotibi”) 

birikmalaridankalkaqilingan. Misr, 

SaudiyavaboshqabirqatorMashriqdavlatlaridaesabulavozimlar“رئيس الوزراء” 

(“vazirlarboshlig‘i”)va “نائب الوزير”(“vaziro‘rinbosari”) shaklidaqo‘llaniladi. 

Buholatniayrimso‘zlarniqo‘llashdahamko‘rishimizmumkin. 

Masalan,MisrvaSaudiyada  “ (kimnidir) quvg‘inqilmoq” , “ko‘zniqamashtirmoq, 

hayronqoldirmoq” ma’nolarida “طرد” va “بحر”fe’llarining 1 bobiqo‘llanilsa, 

Tunisdashufe’llarningIV bobi “اطرد”va “ابحر”qo‘llaniladi.  

Oynomlaridahamayrimtafovutlarniko‘rishmumkin. Masalan, 

TunisvaJazoirdaoynomlariFransuztilidankalkalashorqaliqo‘llaniladi, ya’ni “جانفى” ( 

yanvar), “فيفرى” (fevral), “افريل” (aprel), “جونا” (iyun) vahk.. 

MarokashvaMashriqdavlatlaridaesao‘zgacha “يناير” ( yanvar), “فبراير” (fevral), “ابريل” 

(aprel), “يونيو” (iyun) vahk. 

Chettillaridankirganso‘zlarniqo‘llashdahamayrimixtiloflarmavjud.Masalan, 

 (”معرض“ boshqadavlatlarda) ”so‘ziJazoirda “ko‘rgazma”صالون“

ma’nosida,Saudiyada“avtomobilsaloni” (“سيارة صالون” – avtomobil-pikap) ma’nosida, 

Misrdaesa “mehmonxona, qabulxona” yoki “salon” (mas.: socholdirish) 

ma’nolaridaqo‘llaniladi. 

Ma’lumkiarabtilidagapdagiso‘zturkumlariasosanquyidagitartibdaberiladi: 1) 

fe’l-kesim; 2) ega (agarotbilanifodalanganbo‘lsa); 3) to‘ldiruvchi( harakatob’ekti); 4) 

hol . AmmoTunis, Jazoir, 

Marokashgazetalarimatnlaridako‘phollardagapboshidaegavakesimemas, 

oldko‘makchili ( yokioldko‘makchisiz)  

otbilanifodalanganholkeladi.Ayrimhollardaesafe’lkesimvauningto‘ldiruvchisiorasigah

arakatsub’ektihaqidakengroqma’lumotberuvchiikkinchidarajalibo‘laklar – 
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o‘rinvapaythollariqo‘yilganiniko‘rishimizmumkin.BuholMashriqdavlatlarigazetamatn

laridakuzatilmaydi. 

Arabtilisomiytillarningorasidaiqtibosgaboytilhisoblanadi. 

Iqtibosjarayoniarabtiligakirganso‘zlarningturlidavrlarnibosibo‘tganidandarakberadi. 

Iqtiboshodisasigaturlidavrlardagiturlichasharoit, 

o‘zigaxosuslublarbilanta’siretganligisababbo‘lgan. 

Iqtibosqilinganso‘zlardanto‘lao‘zlashgan, yarimo‘zlashgan, 

o‘zlashibulgurmaganyokichalao‘zlashganlarimavjud. 

Semantikmohiyatigako‘rato‘laqonlibuzilmayqabulqilingan, 

buzibqabulqilinganso‘zlarbilanbirqatordaiqtibosqilinganmazmunlarniifodalovchiyang

iso‘zlarnihamtushunishmumkin. Arabtiligafors, oromiy, yunon, qadimgiyahudiy, 

qadimgiMisrvakoptkabitillardano‘zlashganso‘zlardantashqari 

Yevropatillaridanhamjudako‘plabso‘zlaro‘zlashganvabujarayonkeyingio‘nyilliklardai

lmiy-texnikarivojinatijasidajadallashdi.. 

YevropatillarigaoidatamalaresaXIXasroxirivaXXasrboshlaridakattamiqdordao‘

zlashtirilaboshlandi. Bujarayonaksariyatarabdavlatlarining 

Yevropamamlakatlaritomonidanbosibolinishibilanbog‘liqbo‘lib, 

ularharbiyqo‘shinvama’muriyboshqaruvdantashqari 

yevropachamadaniyatko‘rinishlarinihamolibkeldilar15. 

Kolonialbosqinchilikdavriningboshlanishiarabtiliningo‘zgatillarhisobigaboyishi

xususiyatigahamo‘zgartirishkiritdi. Suriya, Livan, Tunis, 

JazoirvaMarokashfransuzlar, IroqvaSudaninglizlar, 

Liviyaesaitalyanlarhukmronligiostidaqoldi. 

Natijadaharbirmamlakatyokimintaqao‘zlashganso‘zlarbilanboyishuchuno‘zgachaaloh

idamanbagaegabo‘ldi. 

Shuningdek, ushbuso‘zlarningsohalarigako‘rafarqlanishihamqaydetiladi. 

Masalan, Tunisaholisitiligaitalyantilidanbaliqchilik, savdovamoliyasohasiga, 

liviyaxalqitiligaesama’muriyboshqaruv, 

                                                           
15Qarang: Белкин Б.М.  Арабская лексикология .- М.: 1975, С.98-108. 
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hunarmandchilikvamadaniyturmushgaoidatamalarkiribbordi.ArabtiliningMisrlahjasig

aesajudako‘pmiqdordagigeografiyavatabiatgaoidatamalarkiribkelgan. 

Yevropatillaridanarabtiligakiribkelganayrimso‘zlarniko‘ribchiqaylik. 

Italyantilidan: 

 birja - بورصة (بورصات(

 bank - بنك (بنوك)

 qaroqchi - (قرصان (قراصين(

 gripp - إنفلونز

 shim - )بنطلونات(بنطلون

 shlyapa  - برنيطة (برانيط(

 .o‘rmonchilikmateriallarivabshq-صقالة )صقا ئل(

Fransuztilidan: 

 kino - سينما ( سينمات(

 parlament - برلمان (برلمانات(

 film - فلم ((أفلام

 telefon  - تلفون (تلفونات)

 radio  - راديو(راديووات(

Ingliztilidan:  

 ko‘tarmakran (ing. winch) - ونش (أوناش(

 .ustaxona (ing. workshop) vaboshqalar  -ورشة (ورش )

Arabmamlakatlariningbarchasidamuomaladabo‘lganpul, uzunlik, 

vaznvaelektrquvvatio‘lchovbirliklarigaoidatamalarninghamo‘zlashtirilganliginingguv

ohibo‘lamiz.  

Hozirdahamadabiytilniigleksikzahirasio‘zlashganso‘zlarbilanboyishdadavomet

moqda, chunkiarabjamiyatio‘zgadavlatlarniigmadaniyati, ilm-fani, 

texnikayutuqlaribilanbog‘liqhodisalarnio‘rganib, 

aksarhollardaularniatamalarsifatidaqabulqilganvaushbuholzamonaviyarabatamashuno

sliktizimishakllanishidaaksetadi. 

Masalan: 

 internet -  إنترنت
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 teleks -  تلكس

 kompyuter– كمبيوتر

 printer -   برينتر

 televizor -  تلفاز

 salon  -  صالون

 studiya -  ستوديو

 dekoratsiya -  ديكور

  .sentrvaboshqalar -     سنتر

ArabshunosolimV.M.Belkinningta’kidlashicha, 

"Zamonaviyarabadabiytilinio‘rganishjarayonidashunarsama’lumbo‘ldiki, 

Yevropatillaridanolingano‘zlashmaso‘zlarningumumiymiqdoriuqadarko‘pemasvalug‘

atboyliginingbirfoizigayaqinqisminiginatashkilqiladi"16.  

Umumanolganda, 

boymerosgaegabo‘lganarabtililug‘aviyboyligidaxorijiytillardano‘zlashganso‘zlarning

kengko‘lamimavjudbo‘lib, 

buo‘zlashtirishjarayonihozirgikundahamdavometibkelmoqdavaommaviyaxborotvosit

alaridakengqo‘llanilmoqda.Ommaviyaxborotvositalaridoimorivojlanishdabo‘lganarab

adabiytiliningengzo‘rtarg‘ibotchisigaaylangan.Lekinyuqoridaaytibo‘tganimizdek,  

bitiruvmalakaviyishimizningkeyingifasllaridaasosiye’tibornife’llardanvaboshqaismlar

danmorfologikusuldayasalganotlar, 

ularningvaqtlimatbuotnashrlaridaqo‘llanilishigaqaratamiz.  

  

                                                           
16Белкин Б.М.Арабскаялексикология .- М.: 1975, С.106. 
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II. BOB. 

Fe’ldanyasalganotlarvaularningommaviyaxborotvositalaridaqo‘llanilishi 

 

2.1. Harakatnomivabirboralikniifodalovchiotlar 

 

Arabtilidafe’llardanyasalganharakatnomlari – masdarlar (المصدر) 

kengqo‘llaniladi. Masdarlarbarchafe’lshakllariningdastlabkio‘zagidebtushuniladi. 

Masdaro‘ziifodalaganmazmungako‘ra, ishharakatiningmavhum (abstrakt) 

nominiataydi. Masdarbilanfe’lnibog‘labturadiganyagonaumumiylik – mazmundir. 

Masdarlarfe’llarningnazamonvanadarajasigaishoraqilmaydi, ularniataydixolos. 

Boshqachaaytganda, masdarlarish – 

harakatniharqandayzamonvabajaruvchidanxoliravishdaanglatadi. 

MasdargatilshunosFuadNe’matshundayta’rifberadi: 

 

 اكرام. –اجتماع  –المصدر )أو إسم  المعنى( هو مادل على  معنى  مجرد  من  الزمان مثل: عدل 

فالفعل "قام" يدل على  قيام فى زمن  ماض، و "يقوم" يدل و الفعل يدل على شيئين: الحدث و الزمان. 

 على  قيام فى الحال او  الاستقبال ، و "قم" يدل على قيام فى الاستقبال.

أما "القيام" فهو الحدث و هو احد مدلولى الفعل و هو المصدر و المصدر اصل الفعل و اصل جميع 

 الاسماء المشتقة:

“Masdar ( yokima’nonomi)ma’nogaishoraqilib, zamondanholibo‘ladi. Adolat, 

to‘g‘rilik  -  yig‘ilish, birlashish – hurmat,ehtiromkabi. 

Fe’likkinarsagaishoraqiladi: voqea-hodisavauningbajarilishvaqti (zamon). 

“ Turmoq,o‘rindanko‘tarilmoq” fe’lio‘tganzamondao‘rindanturishnianglatadi, 

“ turyapti,o‘rindanko‘tarilyapti ” fe’liesahozirgiyokikelasizamonga , “ tur” 

deyilsakelasizamongaishoraqiladi. 

Ammo “ tikturish, o‘rindanturish” voqea-

hodisanianglatadivaufe’lningma’nosidir. Bumasdardir.Masdarfe’ldankelibchiqadi 

(yasaladi)  vaubarchayasalganismlarningasosidir.”17 

                                                           
  فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص. 1733
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Masdarlarningo‘zlarigaxosxususiyatishuki, 

ularhamxuddife’llarkabio‘timlikvao‘timsizliknianglatishi, 

tushumkelishigiko‘makchiliqaratqichkelishigiyordamidaboshqarishimumkin. 

Masdarshaklnuqtainazaridanism. 

Uniotbilanbilanbog‘labturuvchiqatorumumiylikmavjud. 

Masdarlarholatlarningbiridabo‘lishimumkin; kelishiklardaturlanadi; 

aniqma’noqabulqilib, otlashishimumkin. 

Masdarlarfe’llardanmaxsusqoliplarasosidayasaladi. 1 bobfe’llariningmasdarlari 

40 danortiqqoliplardayasalib, ularlug‘atlarda 1 bobfe’lishaklidanso‘ngyozibqo‘yiladi. 

Qolganboblarmasdarlarhammaxsusqoliplardayasaladivaharbiralohidabobbiryokiikkit

amasdarshakllarigaega.18 

Masalan: 

 pasayish, tushishخَفْض     - kamaytirmoq, pasaytirmoq (i )  خفض

 bilim,bilish+عِرْفاَن  -             bilmoq (i)عرف

 ta’lim, o‘qish,o‘qitishتعَْليِم        -    o‘rgatmoq, o‘qitmoqعلمّ

 (mehmonni )   إسْتقِْباَل      - kutibolmoq, qabulqilmoq(mehmonni)     استقبل

kutibolish, qabulqilish 

Harakatnomlari, ya’nimasdarlararabadabiytilidajudakengqo‘llaniladi. 

Vaqtlimatbuotnashrlarinio‘qirekanmiz, deyarliharbirgapdamasdarlarniuchratamiz. 

Birgapningo‘zidaturlibobfe’llarimasdarlarikelganliginihamko‘ramiz. 

Quyidagigaplargae’tiborberaylikvatahlilqilaylik. 

 

الثنائية و سبل تعزيزها  و تطويرها  و كذا القضايا العربية و و جرى  خلال  اللقاء بحث العلاقات 

 الدولية  ذات الاهتمام المشترك.

“Uchrashuvdavomidaikkitomonlamaaloqalar, 

ularnimustahkamlashvarivojlantirishyo‘llari, shuningdek, 

xalqaromaydondagivaarabdunyosidagio‘zaroe’tibordagimuammolarmuhokamaqilin

di.” 

                                                           
18Qarang:  an- Naim. Arabcha-o‘zbekchalug‘at. –T.: 2003., ГрандеБ.М. Курсарабскойграмматикивсравнително-

историческомосвещении, М.:+Восточнаялитература.1998.str.186-189,515 – 543. 
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Bugapdabirnechtamasdarniuchratamiz.    لقِاَء –“uchrashuv, ko‘rishish” so‘zi 1 

bob َِلقَى (a) “ uchratmoq” fe’lining,   تعَْزِيز“mustahkamlash”,     تطَْوِير             

“rivojlantirish”  so‘zlariIIbob َر رَ   ,”kuchaytirmoq, mustahkamlamoq“ عَزَّ                طَوَّ

“taraqqiyettirmoq, rivojlantirmoq” fe’llarining,   اهِْتمَِام “ diqqat, e’tibor” so‘ziesa 

VIIIbob ََّاهِْتم “ diqqatniqaratmoq, e’tiborbermoq” fe’liningmasdarlaridir. 

 

الاولى  للتقدم و النهوض  بالمجتمع  من خلال  اكدت السيدة  سوزن  مبارك  ان  الثقافة هى القاطرة  

 المعرفة  و الفنون  و الآداب   و العلوم  التى   تسهم فى  بناء المجتمع.

“SuzanMuborakxonimningta’kidlashicha, madaniyat – 

jamiyatniqurishdao‘zhissasiniqo‘shayotganilm-fan, adabiyot, 

san’atvama’rifatorqalijamiyatninguyg‘onishivataraqqiyotiuchunlokomotivdir.” 

Bugapdagimasdarlarnitahlilqilaylik. 

Ibobfe’llarimasdarlari: 

 ,o‘tkiraqlegasibo‘lmoq“  (u) ثقف   -  ”tushunish; madaniyat, ma’lumotlilik“  ثقافة

zehnio‘tkirbo‘lmoq” ; 

 ,o‘rindanturmoq “ (a) نهض  - ”turish, ko‘tarilish, uyg‘onish“ نهوض

uyg‘onmoq”; 

 ”bilmoq “ (i) عرف  -  ”bilim, ma’rifat, ta’lim“ معرفة

 ”qurmoq “ (i) بنى  -   ”qurish“ بناء

V bobfe’limasdari: 

 تقدّم -  ”oldingaharakatqilish; taraqqiyot, progress“ تقدّم

“oldingaharakatqilmoq, rivojlanmoq” 

 

أوروجوى  اهمية  التعاون مع  رجال  الاعمال  المصريين  و تبادل  الزيارات و   اكد  وزير خارجية

 الوفود التجارية  بينهم.

“Urugvaytashqiishlarvazirimisrlikishbilarmonlarbilanhamkorlikqilish, 

o‘zarotashriflarvatijoriydelegatsiyalarnialmashishmuhimahamiyatkasbetishinita’kidl

adi.” 

Bugapdagimasdarlarnitahlilqilaylik. 
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 “  زيارةfe’liningmasdari(u) زارtashriflar, ziyoratlar” so‘ziIbob“   زيارات

tashrifbuyurish, ziyorat” so‘ziningko‘pligidir. 

VIbobfe’llarimasdarlari: 

تعاون   “ hamkorlikqilmoq”  -  تعاون “hamkorlik, hamkorlikqilish” 

 ”o‘zaroalmashish “ تبادل -   ”bir-biribilanalmashmoq “ تبادل

Vaqtlimatbuotnashrlaridamasdarlarishtiroketganquyidagibirikmalarjudako‘puc

hraydi. 

 akttuzish - وضع المخضر

 insonhuquqi - حقوق الانسان 

 axborot ( yangiliklar) agentligi - و كالة  الأنباء 

 keskinlikniyumshatish - تخفيض الضغط 

 o‘zarosavdo-sotiqnirag‘batlantirish - تشجيع  التبادل التجارى 

 savdo- sotiqnimoliyalashtirish - تمويل التجارة 

 moliyalashtirishrejasi ( tartibi) - ترتيب التمويل 

 investisiyalarnijalbqilish - جذب  الاستثمارات 

 iqtisodiyintegratsiya - التكامل  الاقتصادى 

 mustahkamhamkorlik - التعاون الوثيق 

 aloqalarnirivojlantirish - تطوير  العلاقات 

 aloqalarniuzish - قطع  العلاقات 

 qaytadansaylovo‘tkazish - إعادة  الانتخاب 

 tovarayraboshlash - تبادل  السلع 

 erkiniqtisod - الاقتصاد الحرّ 

 davlattashrifi - زيارة  الدولة 

 qabulmarosimi - مراسم  الاستقبال 

 o‘zaromanfaat - الاهتمام  المشترك 

 o‘zarokelishuvhaqidamemorandum - مذكرة  تفاهم 

 demokratiko‘zgarish - التعيير الديموقراطى 

 axborotvositalari - وسائل الاعلام 

 savdopalatasi - غرفة  التجارة 

جتماع  السنوى الإ  - yillikyig‘ilishvaboshqalar. 
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Birboralikniifodalovchiotlar (اسم المرة) harakatnomlari – 

masdarlardanoxirigaةqo‘shishorqaliyasaladi. “Birboralikniifodalovchiotlar –  

bubirmartaamalgaoshganishharakatiningnomi. ” 19 

 

 20الحدث مرة  واحدةاسم المرة مصدر  يدل  وقوع  

“Birboralikniifodalovchiotlarmasdarbo‘lib, voqea-hodisaning (ish-

harakatining) birmartabo‘lganinianglatadi. ” 

BirboralikniifodalovchiotlarIbobda , asosan, 

 .qolipidayasalganmasdarlardanhosilbo‘ladiفعَْلةَ  

Masalan: 

 tantana,bayramqilish ( birmarotaba)حفلة   - yig‘in,tantana,nishonlashحفل

 zarba ( birmarotaba)ضربة  - urish, zarbaberishضرب

Birboralikniifodalovchiotlarikkilikvako‘plikshakllarigaegabo‘lishimumkin.  

ضربتان    ikkitazarba 

ضربات    zarbalar 

Noto‘g‘rife’llardanbirboralikniifodalovchiotlaryasalgandabo‘sho‘zakharflarsaq

lanibqoladi. 

 bittava’daوعدة 

 birmartaturishقومة  

 birmarotabayugurishعدوة 

 kamondanbirmartaotishرمية 

To‘rto‘zaklife’llarvafe’lboblaridanhambirboralikniifodalovchiotlarmasdaroxiri

gaةqo‘shishorqaliyasaladi. 

              chiqish ( mas. jurnal)  ( birmarta)إخراجة 

 o‘rash, yumaloqlash, dumalatib( g‘ildiratib) tushirish ( birmarta)دحرجة

Agarmasdarningo‘ziةgatugasa, uholdabirboralikniifodalovchiotlarواحدة “ bitta” 

so‘ziyordamidayasaladi. 

 birmartako‘tarish; birmartatiklash; birmartayashashاقامة  واحدة 

                                                           
19ХалидовБ.З. Учебникарабскогоязыка. –Т.: Ўқитувчи.1981.стр.259. 
   فؤاد  نعمة  "ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص2033
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 bittajavobاجابة واحدة 

Matbuotnashrlaridanolinganmisollargamurojaatqilaylik. 

 

وصل الى بيروت  أمس  قادمًا من  كمان  رئيس فرنسا فى  اطار جولته الحالية فى منطقة الشرق  

 الاوسط. 

“KechaFransiyaPrezidentio‘ziningYaqinSharqmintaqasigaturnesidoirasidaBa

yrutdanAmmongakeldi.” 

Bugapdabirmartalikniifodalovchiجولة “ sayohat, turne” so‘ziqo‘llanilganbo‘lib, 

uجال (u)  “ olamnikezmoq, safarqilmoq” fe’liningmasdariجول “olamnikezish, 

sayohatqilish”  so‘zigaةqo‘shishorqaliyasalgan.    

 

على  سبيل  المثل، طفرة فى   –ويخسى  البعض  أن  تؤدى  السيولة  الجديدة الى نتائج اشد  سوءا 

اسعار  السلع  الاساسية التى  قد  تعمل  على  نحواشبه  بالضريبة  المضروضة على  المستهلك  الامريكى  و 

 الاوروبى.

“Ba’zilaryangipullarsalbiyoqibatlargaolibkelishidanqo‘rqishadi. 

BungaAmerikava 

Yevropaiste’molchisizimmasigaqo‘yilgansoliqkabiasosiytovarlarningnarxlaridagisak

rashni ( ko‘tarilishni ) misolqilibkeltirishmumkin.” 

E’tiborbersakbugapdabirboralikniifodalovchiطفرةbirsakrash, birdanigasakrash ” 

so‘ziqo‘llanilgan. Buso‘zطفر (i) “irg‘imoq, sakramoq, hakkalamoq” 

fe’linigmasdariطفرsakrashso‘zi ة   gaqo‘shishorqaliyasalgan. 

 

و اصلاح  الدعم  محور  اساسى للسياسات  الاقتصادية  للرئيس  محمود احمدى  نجاد، و لذلك  يمثل   

وقت  يواجه  فيه  صخطا شعبيا متزايدا بسبب  الهبوط الحاد تصويت  البرلمان  ضربة  سياسية  للرئيس  فى  

 فى  قيمة  الريال.

“BoshqaruvniislohqilishPrezidentMahmudAhmadiNajodiqtisodiysiyosatininga

sosiymehvaridir. 

ShuninguchunParlamentgaovozberishrialkursiningpasayishisabablixalqningoshibbor

ayotgang‘azabixavfsolayotganbirpaytdaprezidentningsiyosiyzarbasidir.” 

Bugapdaضرب (i) “zarbabermoq, urmoq” fe’liningmasdariضرب 
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 “urish, zarbaberish” so‘zidanyasalganbirboralikniifodalovchiضربة                            

“ zarba” so‘ziishtiroketgan. 

 

 فيديو، فوتوغرافى للاعراس  و الحفلات و اعياد  الميلاد و غيرها.  استوديو  اوسكار تصوير

““Oskar” studiyasinikohto‘ylari, tantanalar, 

tug‘ilgankunlarvaboshqatadbirlarnivideotasvirgavarasmgaoladi.” 

Bugapdabirmartalikniifodalovchiحفلة “tantana, bayramqilish”   

so‘zinigko‘pligiحفلاتqo‘llanilgan.  حفلةso‘ziحفل (i) “to‘planmoq, jamlanmoq, 

yig‘inmoq” fe’liningmasdari             “ yig‘in, tantana” so‘zidanyasalgan. 

Yuqoridagi misollardan ko‘rinib turibdiki, fe’ldan yasalgan otlar juda keng 

qo‘llaniladi. 

 

 

2.2.  Qurol-asbob, kasb-hunar , makonvazamonotlari 

TilshunosMustafoG‘alayiniyqurol-asbobotlariga )اسم الالة(   shundayta’rifberadi: 

 

إسم الآلة: هو اسم  يؤُخد من  الفعل، بزيادة ميم  مكسورة  فى  اوّله، للدّلالة على  أداة يكون بها الفعل 

 21نحو: "مبرد و منشار و مكنسة".

“ Qurol-asbobotlarife’ldanoldigakasralangan م  harfiorttirishorqaliyasaladiva 

(fe’lma’nosidaanglatilgan) ish-harakatinibajarishquroliningnominibildiradi. 

Masalan:  “egov”, “arra”, “supurgi”.”22 

Arabtilidaqurol- asbobotlarimanbalarda, jumladan, 

arabtilidagidarsliklardaham23quyidagiqoliplardayasalishiko‘rsatibo‘tiladi. 

 :qolipidaمفعال (1

 kalitمفتاح                 -  ochmoq (a) فتح

 omochمحراث   -     chopmoq, haydamoq(yer) (u) حرث

 mixمسمار  -     mixqoqmoq, mixlamoq (u)سمر

 :qolipidaمفعل (2

                                                           
 غلايينى مصطفى، الدروس العربية  للمدارس الثانوية، بيروت، 8993، ص.21801
 غلايينى مصطفى، الدروس العربية  للمدارس الثانوية، بيروت، 8993، ص.22801
23Qarang: 55.فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص  



24 
 

 urchuq; charxمغزل     -      yigirmoq (i) غزل

 ) to‘p, zambarakمدفع   -       itarmoq, surmoq (a) دفع

ya’nisnaryadniotibyuboradiganasbob) 

 :qolipidaمفعلة (3

 bolg‘aمطرقة   - taqillatmoq, zarbabermoq (u) طرق

 qoshiqملعقة -   yalamoq (i) لعق

 cho‘michمغرفة  -     cho‘michdaolmoq (a) غرف

Bo‘shfe’llardan ( o‘rtao‘zakharflariى،وbo‘lganfe’llar) qurol – 

asbobotlarito‘g‘rife’llarnikikabi, ya’nibo‘shundoshlarsaqlanganholdayasaladi. 

Masalan: 

 (o‘zagidanقاد ) jilov,tizginمقود

  ( o‘zagidanروح)   yelpig‘ich مروح

 ( o‘zagidanنول ) to‘quvdastgohiمنول

Ikkilangan, to‘g‘rigao‘xshashvanoqisfe’llardanqurol-

asbobotlariyasalgandafonetiko‘zgarishlarro‘yberadi. 

Masalan: 

 qaychiمقصّ    -  kesmoq, qirqmoq (qaychibilan) (a/u)  قصّ 

 taroziميزان   -     tortmoq (i)  وزن

 dazmolمكواة  -         kuydirmoq (i)  كوى

 filtrمصفاة - musaffo (sof, toza) bo‘lmoq (u) صفا

  ,qolipidaمفاعلqoliplaridayasalganqurol-asbobotlariningko‘pligiمفعل، مفعلة

 .qolipidayasaladiمفاعيلqolipidayasalganqurol-asbobotlariningko‘pligiesaمفعال

Masalan: 

 egovlarمبارد           -                egovمبرد

 qoshiqlarملاعق        -            qoshiqملعقة

 kalitlarمفاتيح         -             kalitمفتاح

Hozirgiarabtilidaفعّالةqolipidayasalganqurol-asbobotlarihamuchraydi. 

Masalan: 

 muzlatgichثلاجّة   -yog‘moq (qorhaqida) ; IIbob: muzlatmoq (u)  ثلج

 traktorجرّارة    -  sudramoq (a/u) جرّ 
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 avtomobil, avtomashinaسياّرة  - yurmoq, harakatqilmoq (i)  سار

 Arabmatbuotnashrlaridanolinganmisollargae’tiborberaylik. 

 

بالولايات المتحدة و  –من طراز سى. أر   سيارةالف  919قالت هو ندا  موتور انها ستستدعى نحو 

التحكم  الكهربائى بالزجاج  من باب قائد   مفتاحالروبا  بعد  اكتشاف  امكانية  تسرب مياه  الامطار  الى  

 و نشوب حريق.   المفتاحالسيارة  و هو ما قد يؤدى لسخونة 

“XondaMotorkompaniyasio‘zining CR –V rusumidagi 489 

mingdonaavtomobilinihaydovchieshigioynasidagielektrkalitgayomg‘irsuvlariningo‘ti

bketayotganligisababliAQShva Yevropadanchaqiribolmoqda. 

Chunkibunuqsonkalitningqizibketishivayong‘inkelibchiqishigaolibkeladi.” 

Bugapdaqurol-asbobotlaridanسار (i) “yurmoq, harakatqilmoq” 

fe’lidanyasalgan سياّرة “avtomobil, avtomashina”,  فتح (a)  “ ochmoq” 

fe’lidanyasalganمفتاح “ kalit” so‘zlariishtiroketgan. 

Arabgazetalaridagireklamalardaqurol-asbobotlarijudako‘puchraydi. Jumladan, 

quyidagigapdaثلج (u) “yog‘moq (qorhaqida)” ; IIbob: “muzlatmoq”  

fe’lidanolinganثلاجة “muzlatgich”  so‘ziningko‘pligiuchraydi.      

 

 .ثلاجات نشترى غ النوم، كنبات، الكترونيات و مكيفات،

“Yotoqxona, divanlar, elektrjihozlari, 

kondinsionerlarvamuzlatgichlarsotibolamiz.” 

Arabtilidakasb-hunarnomlari 1 bobfe’lidanفعالةqolipidayasaladi.  

Masalan: 

زرع    (a) ekmoq      -   زراعةdehqonchilik, ekish, qishloqxo‘jaligi 

صنع   (a)qilmoq, ishlabchiqarmoq   -  صناعةishlabchiqarish, sanoat 

خاط   (i) tikmoq            -          خياطةtikish, tikuvchilikkasbi 

Doimiyravishdabirorkasbyokihunarbilanshug‘ullanuvchishaxslarningnomiesa

 .qolipidayasaladiفعّال

Masalan: 

 sartaroshحلّاق   -     oldirmoq(soch-soqolni)(a )  حلق

 to‘quvchiنسّاج    -    to‘qimoq (u) نسج



26 
 

 uchuvchiطياّر   -     uchmoq (i )  طار

Masalan: 

 

العالمية  لإزالة   التجارة بحث  رجال الا عمال  من  الجانبين المواقف  المشتركة فى اجتماعات منظمة  

 الحرة  و الخروج  بموقف  موجد  للدول  النامية. التجارةعوائق  

“Ikkitomontadbirkorlarierkinsavdogato‘siqinlikqilayotganmuammolarnibartar

afqilishvarivojlanayotgandavlatlarnibuboradayagonafikrgakeltirish ( olibchiqish) 

uchunXalqarosavdo-

sotiqtashkilotiningmajlislarinio‘tkazishhaqidao‘zarofikrgakelishnimuhokamaqildilar.

” 

E’tiborbersakbugapdaتجارة “ tijorat, savdo - sotiq” so‘zikelib, uتجر   (u) “ ( 

k.bilandir) savdoqilmoq ” ma’nosidagife’ldanyasalgankasb-hunarnomidir. 

 

الف  220السيارات  اليابانية ستستدعى  نحو   صناعةو قالت متحدثة باسم هو ندا يوم الاحد  ان شركة  

 فى متعددة الاستخدامات  فى  أوروبا. –سيارة  سى. آر. 

“YakshanbakuniXondanomidanuningvakilasiYaponiyaavtomobillarishlabchiqa

rishkompaniyasi Yevropadanfoydalanishgatayyorbo‘lgan  CR –V rusumidagi 220 

minggayaqinavtomobilinichaqiribolishiniaytdi.” 

Bugapdaesaصنع  (a) “ tayyorlabchiqarmoq, ishlabchiqmoq” 

fe’lidanyasalgankasb-hunarnomiصناعة “ ishlabchiqarish, sanoat” so‘zikelgan.  

Vaqtlimatbuotnashrlaridagireklamalardaesadoimiyravishdabirorkasbyokihunar

bilanshug‘ullanuvchishaxslarningnomijudako‘puchraydi. 

Ularningba’zilarigae’tiborqarataylik. 

 

 عمل فى  صالون.سنوات  خارج  الدولة   يبحث  عن   6خلاق جزائرى  شاب  خبرة  

“Chetdavlatda 6 

yillikishtajribasigaegajazoirlikyoshsartaroshsalondanishqidirmoqda.” 

 

 مطلوب  شرط  الخبرة  لحام + معلم شاورما + كابتن صالة + خباز لمطعم فى الفجيرة 

 مطلوب  طباخة  سودانية  على  كفالة  ذويها  لدوام  جززى  بمطعم  سودانى  بدبى.
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“Fujayradagirestorangaqassob, shovurmaustasi, 

zalboshqaruvchisivanovvoykerak. Tajribabo‘lishishart.” 

Ko‘ribturganimizdekbugaplardaحلق  (i) “ qirmoq, tarashlamoq, oldirmoq ( 

soch-soqolni)” fe’lidanحلاق   “ sartarosh”,  لحم (a) “ etxo‘rbo‘lmoq, 

go‘shtniyaxshiko‘rmoq ” fe’lidanلحّم  “ qassob ”, خبز   (i) “ nonyopmoq” fe’lidanخباّز  

“ novvoy” kabikasb-hunarnomlarimavjud. 

Makonvazamonotlari (  المكانواسم الزمان   ) 

arabtilidamaxsusshaklgaega.TilshunosMustafoG‘alayiniymakonvazamonotlarigashun

dayta’rifberadi: 

 

 اسم الزمان: اسم يؤخذ من الفعل، للدّلالة على زمان الحدث، نجو: "جئنى مطلع   الفجر"، أى: وقت

 طلوعى. 

واسم المكان: اسم يؤخذ من  الفعل للدّلالة   على  مكان  الحدث، نحو: "لازم مجلس  العلماء"، أى: مكان 

  جلوسهم.24

“Zamonnianglatuvchiotfe’ldanolinganbo‘lib, voqea-hodisavaqtiniko‘rsatadi. 

Masalan: “ Uoldimgatongotgandakeldi”, ya’ni “tongotishvaqtida.”   

Makonnianglatuvchiotfe’ldanolinganbo‘lib, voqea –hodisajoyiniko‘rsatadi. 

Masalan: “ Ulamolaryig‘ilishikerak”, ya’ni “ ularningyig‘ilibo‘tiradiganjoyi.”  

Makonvazamonotlariucho‘zaklife’lningIbobidanمفعِلvaمفعَلqoliplaridayasaladi. 

Masalan: 

 ,tusharjoyمنزل   -   tushmoq, (mehmonxonaga) tushmoq, joylashmoq (i) نزل

manzil, turarjoy 

 ishjoyi, korxona; fabrikaمعمل     -           ishlamoq (a) عمل

 pishirishjoyi,oshxonaمطبخ   -            pishirmoq (a)  طبخ

 Ikkilanganfe’llardanmakonvazamonotlariikkilanganfe’llarningumumiyq

oidalarigaasosanyasaladi.25 

Masalan: 

                                                           
 غلايينى مصطفى، الدروس العربية  للمدارس الثانوية، بيروت، 8993، ص.24806
25 Qarang: ГрандеБ.М. Курсарабскойграмматикивсравнително-историческомосвещении, 

М.:Восточнаялитература.1998.стр.196-199. ХалидовБ.З. Учебникарабскогоязыка. –Т.: Ўқитувчи.1981.стр.333-

338. 
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 joy, o‘rinمحلّ     -   o‘rnashmoq,joylashmoqحلّ 

 qochibboriladiganjoyمفرّ    -             yugurmoq,qochmoqفرّ 

 quyilishjoyi (daryohaqida)مصبّ   -       oqmoq, oqibtushmoqصبّ 

Makonvazamonotlarito‘g‘rigao‘xshash, bo‘shva yetishmovchi (noqis) 

fe’llardanhamshundayfe’llardanso‘zyasashdagiumumiyqoidalargaasosanyasaladi. 26 

Masalan: 

 ,birornarsaningturganjoyiموقف    -     to‘xtatmoq, turmoq, to‘xtamoq (i) وقف

bekat,to‘xtashjoyi 

 belgilanganpayt, muddat, vaqtموعد   -    va’dabermoq (i) وعد

 o‘rinمقام   -     turmoq, o‘rindanko‘tarilmoq (u) قام

 )  suvostigatushiladiganمغاص - suvostigatushmoq; suvgasho‘ng‘imoq  (u) غاص

sho‘ng‘iladiganjoy) 

 yaylov,o‘tloqzorمرعى   -  o‘tlamoq, boqilmoq; o‘tlatmoq (a) رعى

 harkuniertalabjo‘naladiganjoyمغدى -     ertalabjo‘namoq (u)  غدا

Ayrimhollardato‘g‘rigao‘xshashfe’llardanمفعالqolipidahamzamonotlariyasalishi

mumkin. 

Masalan: 

 ,tug‘ilishميلاد  -    tug‘moq; avlodpaydoqilmoq ; majh. tug‘ilmoq (i) ولد

tavalludtopish (vaqti)  

qo‘shishorqalidoimiyyةqoliplaridayasalganmakonvazamonotlariningoxirigaمفعَلvaمفعِل

okio‘qtin-o‘qtinishharakatiamalgaoshadiganmakonotlariyasaladi. 

Masalan: 

 maktabمدرسة      -   o‘rganmoq (u) درس

 kushxona, qassobxonaمجزرة   -        so‘ymoq (hayvonni) ( u,i ) جزر

Makonotlaridanko‘plikمفاعلqolipidayasaladi. 

Masalan: 

 maktablar, bo‘limlar, idoralarمكاتب   -  maktab, bo‘lim, idoraمكتب

 ekinzorlarمزارع  -   ekinzorمزرعة

                                                           
26 Qarang: ГрандеБ.М. Курсарабскойграмматикивсравнително-историческомосвещении, 

М.:Восточнаялитература.1998.стр.209-248. ХалидовБ.З. Учебникарабскогоязыка. –Т.: Ўқитувчи.1981.стр.359-

362,370-380,387-398. 
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Fe’llarningboblarivato‘rto‘zaklife’llardanmakonvazamonotlarishaklimajhuldar

ajasifatdoshshakligamostushadi. 

Masalan: 

 tashkilotمنظمّةtashkillashtirmoqنظمّ

 uchrashadiganyokikelishadiganjoyملتقى  -   uchrashmoq (k.bilandir) التقى

 shifoxonaمستشفى  -      davo(shifo) izlamoqاستشفى

 boshlang‘ichnuqtaمنطلق  - ketmoq, uzoqlashmoq,jo‘namoqانطلق

Makonotlarihamarabvaqtlimatbuotidakengqo‘llaniladi. Ayniqsa, 

gazetavajurnallardaمفعَلvaمفعِلqolipidayasalganmakonotlariko‘puchraydi. 

 

الوزراء فى  اجتماع عقد  برئاسته  أمس، أنه ليس هناك  أى    مجلساكد الدكتور احمد نظيف رئيس 

 اتجاه لزيادة اسعار   المنتجات البترولية.

“VazirlarkengashiraisiAhmadNazifkechao‘ziboshchiligidachaqirilganyig‘ilish

daneftmahsulotlarinarxiniko‘tarilishigahechqandayasosyo‘qliginita’kidladi.” 

بمصرالحديدة  مؤتمره   بمقره العالى للغات المعهديومى السبت و الاحد  من  الاسبوع  المقبل  يعقد 

 السنوى الثالث

“ 

KelayotganhaftaningshanbavayakshanbakunlariTillarinstitutio‘ziningYangiMisrdagi

qarorgohidauchinchiyillikkonferensiyasinio‘tkazadi. ”    

 

 ولبيا  الايطالى. مطار كان فى استقبال الرئيس مبارك  و السيدة  قرينته لدى و صولهما  الى 

“ 

UPrezidentMuborakvauningumryo‘ldoshiniItaliyaningOlbiya 27 aeroportidakutiboldi. 

”  

Bugaplardaishtiroketganmakonnomlarinitahlilqilaylik. 

 o‘tirmoq (i) جلس-  o‘rindiq, majlislarzali, joyi;  majlis, kengashمجلس

 topshirmoq, ishonibbermoq (a) عهد  -  tashkilot, institut, kelishilganjoyمعهد

 qolmoq, qarortopmoq(a/i ) قرّ  -  kelibtushilganjoy, qarorgoh (مقررaslida )  مقرّ 

 uchmoq (i ) طار -  aeroport (مطيرaslida ) مطار

                                                           
27Olbiya - ItaliyaningKostaSmiraldashahridagiaeroport 
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Lekingazetavajurnallardazamonotlarimakonotlariganisbatankamroquchraydi. 

 

اكد حميس عبد العال رئيس قطاع اسواق  الجملة  بالاسكندرية  ان  السبب  الرئيسى  لا  رتفاع  سعار  

 الزراعة.موسم البطاطس  تخزينها  بواسطة  التجار  بسبب  انتهاء 

“Iskandariyaulgurjibozorsektoriboshlig‘iHamisAbduloliyningta’kidlashicha, 

kartoshkanarxiningko‘tarilibketishigaasosiysabab, 

ularnimavsumtugashibilansavdogachiqarmaysavdogarlaryordamidasaqlabqo‘yishdir

.” 

Bugapdazamonnianglatuvchiموسم  “ mavsum, vaqt; bayram” so‘zikelganbo‘lib, 

uوسم “ chiroylibo‘lmoq, xushro‘ybo‘lmoq” fe’lidanyasalgan. 

 

واضاف  اوباما أن المالكى اعرب  عن امله فى  رؤية  القوات  الامريكية قد  انسحبت  من العراق فى 

 واضحا لاعادةانتشار  القوات  الامريكية، على اراضهم. موعدامشيرا  الى  ان  العراقيين  يريدون    2080

“ Obamaal-Molikiyiroqliklaro‘z 

yerlaridagiamerikaharbiykuchlariniqaytarishmuddatinianiqbilishniistayotganliklarig

aishoraqilib, 2010 

yildaamerikakuchlariningIroqdanchiqibketishigaumidbildirayotganligihaqidaqo‘shi

mchaqildi.” 

Bugapdaوعد (i)  “va’dabermoq” fe’lidanyasalganzamonnibildiruvchiموعد“ 

muddat” so‘zikelgan.  Misollardan ko‘rinib turibtiki fe’ldan yasalgan otlar jumladan 

qurol-asbob, kasb-hunar, makon va zamon otlari keng qo‘llaniladi. 
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III.BOB. 

Ismlardanyasalganotlarvaularningommaviyaxborotvositalaridaqo‘llanilishi 

3.1. Yakkalikni, mo‘l-ko‘lchilikniifodalovchivakichraytirmaotlar 

Ma’lumki, arabtilidajamlovchiotlarmavjudbo‘lib, ular “shaxs, 

narsalarningbirjoygayig‘ishmumkinbo‘lmaganko‘pvakengmazmuniniifodalovchituri” 

dir.28Yakkalikniifodalovchiotlarjamlovchiotlardanoxirigaةqo‘shishorqaliyasaladi.  

Masalan:  

 olma ( birdona)تفاحة        -  jam. olmalar (umuman)تفاح

 sabzi ( birdona)جزرة    -          jam. sabzilar(umuman)جزر

 chumoli (birdona)نملة    -       jam.chumolilar (umuman)نمل

 oltin (birbo‘lak)ذهبة    -            jam.oltin  (umuman)ذهب

Yakkalikniifodalovchiotlardanoddiyusuldako‘plikyasaladi. 

Masalan: 

 chumolilarنملات     -          chumoliنملة

 xurmolarتمرات    -             xurmoتمرة

Yakkalikniifodalovchiotlarnibirboralikniifodalovchiotlarbilanchalkashtiribyubo

rmasliklozim.Birboralikniifodalovchiotlarmasdardanyasalishiniko‘ribchiqqanedik. 

Yakkalikniifodalovchiotlarmatbuotnashrlaridadeyarliuchramaydi. 

Shusababliboshqamanbalardanmisollarkeltirishnilozimtopdik. 

النسيمرائت فى الحديقة زهرة يدا عبها   

“Bog‘danasimshamolitebratayotganbirgulniko‘rdim.”29 

Mo‘l-ko‘lchilikniifodalovchiismlar ( إسم اللثره ) 

mazkurpredmetjudako‘pmiqdordabo‘lganjoynianglatadivaismdan مفعلة

qolipidayasaladi. Masalan:     

 arslonlarmakoniمأسدة    -       arslonأسد

 polizمبطخة    -  tarvuzlarبطيّخ

 tomorqa; bodringekilganpolizمقثأة    -    bodringقثاء

                                                           
28TalabovE. Arabtili. – T.: O‘zbekiston,1993. 193-b. 
29TalabovE. Arabtili. – T.: O‘zbekiston, 1993. 194-b. 
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“ 

Zamonaviyarabtilidamazkurqolipdabirozo‘zgachama’nodajudako‘pyangiso‘zlaryasal

adi. 

 sovunzavodiمصبنة    -  sovunصابون

 sutfermasi” 30ملبنة    -  sutلبن

Shaklvaaksarhollardasemantikjihatdanbundayismlardoimiyyokio‘qtin-

o‘qtinishharakatiamalgaoshadiganmakonotlarigao‘xshabketadi. 

 maktabمدرسة

 qushxona, qassobxonaمجزرة

Arabtilidakichraytmaotlar (إسم التصغير) 

turlimazmunlardaqo‘llaniladi.O‘zbekvarustillaridagidarsliklardaunierkalashma’nosid

aqo‘llanilishihaqidama’lumotlarberilsada 31 , 

arabmanbalaridaungakengroqizohberiladi. 

 التصغير  تعيير  يطرأ على  الاسم  المعرب  لأحد الاغراض الاتية:

 الدلالة على  صغر الحجم -

 مثل: نهير فى تصغير نهر.

 التحقير. -

 كاتبمثل: كويتب فى تصغير  

 تقريب الزمان  أو المكان -

 مثل: قبيل  فى تصغير قبل

 التدليل: -

 32مثل: بنىّ فى تصغير إبن

“Kichrayttirishquyidagimaqsadlarningnbiriuchunismdao‘zgarishqilishdir: 

- Hajmningkichikliginiko‘rsatish. 

Masalan: “daryo” so‘zidan “daryocha” 

- Mensimaslik. 

Masalan: “ yozuvchi” so‘zidan “ yozuvchicha” 

- Zamonvamakonniyaqinlashtirish. 

                                                           
30ХалидовБ.З.Учебникарабскогоязыка.- Т.: Ўқитувчи, 1981. С.425 
31Qarang: TalabovE. Arabtili. – T.:O‘zbekiston, 1993. 214-b. 
  فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص.3256
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Masalan:  “ ...danoldin, ...danilgari” so‘zidan “ ...danbirozoldin, 

...dansalginaoldin” 

- Dalillash, erkalatish. 

Masalan: “o‘g‘il” so‘zidan” “ o‘g‘lonim” kabi.”33 

 “Buturdagiotlarturliqoliplardayasalsa-da, ulardabirmabdaiyumumiylikmavjud: 

birinchibo‘g‘inochiqvadammalio‘qiladi. Ikkinchisiyopiqbo‘lib, diftong “ ay” 

gatugallanadi. Mazkurdiftongbuo‘rindayasovchidir.”34 

Kichraytirmaotlarquyidagichayasaladi: 

a) Agaruchundoshliso‘zso‘zlartarkibidacho‘ziqunlilarbo‘lmasa فعيل   qolipida. 

 itcha, kuchukكليب     -  itكلب

 tuyachaجميل     -  tuyaجمل

 Hasancha ( ya’ni, Husan)حسين    -  Hasan ( ism)حسن

b) Agaruchundoshliso‘zlarningbirinchiundoshidanso‘ngcho‘ziqunlibo‘lsa, 

ulardankichraytirmaotlarفويعلqolipidayasaladi. 

 chavandozchaفويرس    -  chavandozفارس

 xizmatkorchaخويدم   -  xizmatkorخادم

 ko‘chachaشويرع    - ko‘chaشارع

v)  

Ikkinchiundoshdankeyincho‘ziqunliyokidiftongbo‘lganismlardankichraytirmaotyasas

hborasidaturlifikrlarmavjud, jumladan, 

arabmanbalarivagrammatikagaoidayrimmanbalardabundayismlarda فعيل  

qolipidakichraytirmaotlarningyasalishita’kidlanadi. 35 

 kitobchaكتيب     -  kitobكتاب

 yigitchaغليمّ   -  yigitغلام

 chiroylikkinaجميلّ    -  chiroyliجميل

 irmoqchaجديلّ     -   irmoqجدول            

                                                           
  فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص.56 33
34TalabovE. Arabtili. – T.: O‘zbekiston, 1993. 214-b. 
35Qarang: 58.فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص , ГрандеБ.М. 

Курсарабскойграмматикивсравнително-историческомосвещении, М.:Восточнаялитература.1998.стр.259. 
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Ayrimdarsliklardabundayismlardanفعيلqolipidakichraytirmaotlaryasalishihaqid

aaytiladi.36 

 kitobchaكتيب     -  kitobكتاب

 ushoqdo‘stزميل     -  do‘stزميل

g)  

Ikkilanganyokibo‘sho‘zakliso‘zlardankichraytirmaotlarikkilanganvabo‘sho‘zaklardau

chraydigano‘zgarishlarnie’tiborgaolganholdayasaladi. 

 eshikchaبويب   -  eshikباب

  (o‘rnigaعصيو) tayoqchaعصىّ     -    tayoqعصا

 (o‘rnigaابيو ) otachaابىّ       -  otaأب

) ismchaسمىّ   -  ismإسم سميو   o‘rniga) 

d) Tarkibidato‘rtundoshharfibo‘lganismlardanفعيللqolipidayasaladi. 

 chayonchaعقيرب   -  chayonعقرب

 masjidchaمسيجد  -  masjidمسجد

Agarbundauchinchiuzakdankeyinuzununlibo‘lsa, kichraytirmaot فعيليل  

qolipidayasaladi.   

 chumchuqchaعصيفير  -  chumchuqعصفور

 kalitchaمفيتيح     -  kalitمفتاح

Tarkibidabeshyokiundanortiqharfbo‘lganso‘zlardankichraytirmaotlarbeshinchi

vaundankeyingiundoshlartashlabyuborilgandanso‘ngyuqoridagiqolipdayasaladi. 

 behichaسفيرج   -  behiسفرجل

 bulbulchaعنيدل  -  bulbulعندليب

j)     ي  ,  ة,  

gatugaganmunnasjinsdagiismlardankichraytirmaotlaryasalgandabuqo‘shimchalarsaqاء

lanibqoladi. 

 qal’achaقليعة  -   qal’aقلعة

 mushukchaمريرة  -   mushukهرّة

 kamginaxushxabarبشيرى  -  xushxabarبشرى

                                                           
36Qarang: TalabovE. Arabtili. – T.: O‘zbekiston, 1993. 214-b.,Ковалев А.А.,Шарбатов Г.Ш. Учебник арабского 

языка. – М.: Восточная литература РАН,1998. Стр.555. 
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 ozginaginaqizilحميراء  -  qizilحمراء

z)   

Muannasjinsqo‘shimchasigaegabo‘lmaganmunnasjinsdagiismlardankichraytirmaotya

salagandaoxirigaةqo‘shiladi. 

 quyoshchaشميسة    -  quyoshشمس

 oyoqchaرجيلة      -  oyoqرجل

 yercha اريضة   -      yer ارض

Lekinmuannasjinsko‘rsatkichigaegabo‘lmaganto‘rtundoshliismlardankichraytir

maotyasalgandaةorttirilmaydi. 

 kichkinaZaynabزيينب   -  Zaynabزينب

 chayonchaعقيرب   -  chayonعقرب

i)      

qo‘shimchasigatugaganismlardankichraytirmaotlaryasalgandabuqo‘shimchasaqlaniان

bqoladi. 

 Sulaymonسليمان  -  Salmonسلمان

 kichkinamast ( kishi)سكيران   - mast, kayfioshganسكران

 dangasachaكسيلان  -  dangasaكسلان

Kichraytirmaotlarningko‘pligibirligidanto‘g‘riko‘plikqo‘shimchasiasosidayasal

adi. 

 masjidchalarمسيجدات  - (مسجد .birl ) masjidlarمساجد

 musulmonchalarمسيلمون   -(مسلم .birl ) musulmonlarمسلمون

Ko‘pligiفعلة , افعلة , افعل  , افعال

qoliplaridayasalganismlardanhamkichraytirmaotlaryasalishimumkin. 

ابيات   baytlar, she’rlar ( birl. بيت)  - ابياّتbaytchalar, she’rchalar 

 qovurg‘achalarاضيلع  - (ضلع .birl ) qovurg‘alarاضلع

 obinonchalarاريغفة   - (رغيف .birl ) obinonlarارغفة

 , بعد ,  قبل

kabivaboshqaravishdosholdko‘makchilardanhamkichraytirmaismlaryasalishimumفوق

kin. Uholdaularozginavaqtqolganligiyokio‘tganligi, yokiqisqamasofanianglatadi. 

 arafasidaقبيل    - danoldin ...  قبل
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 o‘tishibilanبعيد   -  dankeyin ... بعد

 ustiginasidaفويق  -   ustida, tepasidaفوق

ى اميريكامن مثرو نصف الى مترين و نصف المتر، اصلها من بلاد المكسيك فالصبار شجيرة ترتفع   

“Kaktusyarimmetrdanikkimetrgachao‘suvchidaraxtchabo‘lib, 

aslvataniAmerikaqit’asidagiMeksikadiyoridir.” 

Kichraytirmaismlaryakkaliknivamo‘l-

ko‘lchilikniifodalovchiotlarsingariarabommaviymatbuotinashrlaridajudakamuchraydi

. 

 

 

3.2. Nisbiyismlar, sifatvasifatdoshlarhamdaularningotlashuvi 

( substantivatsiya)  

 

Arabtilidanisbiyismlar ( إسم المنسوبyokiالنسبة ) 

narsadagibelginiuningboshqabirnarsagabo‘lganturlichamunosabatigako‘rabildiradi. 

Boshqachaaytganda, nisbiyismlartaalluqlilikni, 

tegishlilikniifodalaydihamdanarsayasalganmoddagaishoraqiladi. 

Arabtilshunosligidaungashundayta’rifberiladi:  

 

 النسبة هى زيادة  ياء مشددة مكسورة ماقبلها على آخر الاسم لانتساب شىء إليه.

“ Nisbiyismnimagadirmansublikniifodalashuchunso‘z (ism) 

oxirigakasradanso‘ngtashdidli “ ي-ya” harfiniorttirishorqaliyasaladi. 

 Masalan: تفول مثلا هو "مصرى" لندل بذلك على نسبته الى مصر 

Misrgategishlilikniifodalashuchun “ misrli ” deymiz.”37 

Demak, nisbiyismso‘zoxiridagitanvintushiribqoldirilgach, unga (iyyun) 

qo‘shimchasiorttirishbilanyasaladi. Masalan: 

 ilmiyعلمى   -  ilmعلم

 yozgiصيفى     -yozصيف

 milliyوطنى   - vatanوطن

                                                           
  فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص. 59  37
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 arab, arabchaعربى   -   arablarعرب

Muannasjinsdagi ة  - 

gatugaganismlardannisbiyismlaryasagandaةtushiribqoldiriladi. 

 siyosiyسياسى    -     siyosatسياسة

 haqiqiyحقيقى   -  haqiqatحقيقة

 makkaliمكى    -    Makkaمكة

ا   , ىً   ,  ا ََ      ,    

gatugaganismlardannisbiyismlaryasalgandabuqo‘shimchalarningbarchasitushiribqolىَ 

dirilib, ularo‘rnigaوharfiyoziladi, 

ya’ninisbiyismويqo‘shimchasiqo‘shishorqaliyasaladi. 

 yoshlargaoidفتوى   -     yosh,yoshyigitفتىً 

 ma’noviyمعنوى     -        ma’noمعناً 

 osiyoliاسيوى         -           Osiyoآسيا

Ayrimhollardaاharfisaqlanibqolishihammumkin. 

 dunyoviy( دنيوى )دنياوى     -           dunyoدنيا

Lekinismيyoki(ا)يgatugaganbo‘lsavauto‘rtyokiundanortiqo‘zakundoshdantash

kiltopganbo‘lsa, يqo‘shimchasioldigaاharfiyozilmaydi. 

 Mustafogategishli (oid)مصطفىّ    -  Mustafoمصطفى

 Buxorogategishli (oid)بخارى     -  Buxoroبخارا

Ayrimhollardaaynishuturdagiso‘zlardanbirnechahilnisbiyismyasalishimumkin. 

 fransiyali, fransuzchaفرنسى، فرنساوى، فرنسوى       -  Fransiyaفرنسا

gaaylanadiyokiوgatugaganmuannasjinsdagiismlardanhamnisbiyismyasagandahamzaاء

ayrimso‘zlardao‘zisaqlanibqolganholichaqo‘llaniladi. 

 sahroiyمصراوى     -  sahroصحراء

 oqqaoidبيضاوى    -   oqبيضاء

 samoviy (سمائى)   سماوى    -  samoسماء

 qishki (ستائى  )  شتاوى   -  qishشتاء

Agarismikkiundoshlibo‘lsauchinchio‘zaksifatidaوharfikeltiriladi. 

 otaniki, otagategishliابوى     -  otaاب

 akaniki, akagategishliاخوى      -  akaاخ
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 qo‘lgaoidيدوى    -  qo‘lيد

 yillikسنوى   -  yilسنة

Ayrimhollardaikkio‘zakliismlardanikkixilko‘rinishdanisbiyismyasalishimumki

n. 

 ismgaoid ( سموىba’zida ) اسمى     -  ismاسم

 suvli, suvgaoid (مائى)  ماوى   -  suvماء

 og‘zaki, lablangan (شفهى ) شفوى   -  labشفة

Ayrimotlardannisbiyismlarانيqo‘shimchasiqo‘shishorqalihamyasaladi. 

 ruhoniylikkaoid,ruhiy, ma’naviy (روحى) روحانى  -  ruhروح

 jismgaoid, jismoniy (جسمى)  جسمانى  - jism, tanaجسم

Ba’ziotlardannisbiyismyasalgandao‘zakdao‘zgarishbo‘lishimumkin. 

 madaniy, grajdanlikkaoid, madinaliمدنى  - shaharمدينة

 qonunga ( shariatga) oidشرعى -  shariatشريعة

Nisbiyismba’zidako‘plikdagiotlardanhamyasalishimumkin. 

 xalqaroدولى-  davlatlarدول

 jurnalistصحفى    -  sahifalar, gazetalarصحف

Ikkiso‘zdantashkiltopganvaizofashakldabirikkanatoqliotlardannisbiyismyasalga

ndaismdagiالدين، الله، ابنvaboshqalartushibqoladi. 

 AbuBakrgategishli, oidبكرى   -    AbuBakrابو بكر

 Faxriddingategishli. oidفخرى   -   Faxriddinفخر الدين

Agaratoqliotjudauzunbo‘lsanisbiyismyasagandaqisqaribketishimumkin. 

 xadramautliحضرمى   -  Xadramautحضرموت

 tabaristonliطبرى   -  Tabaristonطبرستان

Ayrimshaharnomlaridannisbiyismازيqo‘shimchasiqo‘shishorqaliyasaladi. 

 marvliمرواتى      -  Marvمرو

 rayliرازى  -  Rayالرى

Ko‘ribturganimizdek, nisbiyismlarotlashibketishimumkin. 

Ulargapdaturlivazifalardakeladi. Arabtilidanisbiyismlarjudakengqo‘llaniladi. 

Buniommaviymatbuotnashrlarimatnlaridahamko‘rishimizmumkin. 

Masalan: 
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" الف طالب و طالبة  بجامعة  الازهر  امتحانات نخاية العام الدراسى فى السابع عشر من 900يؤدى "

 القادم مايو

“Kelgusimayoyining 17 – sanasida “al-Azhar” universitetining 400 

mingtatalabasio‘quvyilibitiruvimtihonlarinitopshiradilar.” 

 

و  صرح بذلك الدكتور عبد الرحمن شاهين المستشار الاعلامى و المتحدث الرسمى لوزارة الصحة

 السكان

“Buhaqidaaholivasog‘liqnisaqlashvazirliginingrasmiyvakilivaaxborotmaslahat

chisidoktorAbdurrahmonShahinaytibo‘tdi.” 

Nisbiyismlarmatbuotnashrlaridagireklamalardahamkengqo‘llaniladi. 

 

 شقق مجهزة للايجار شارع الخان يومى شهرى  سنوى

“Al-Xonko‘chasidajihozlanganxonadonkunlik, oylikyokiyillikijaragaberiladi.” 

Quyidagimisollardaesanisbiyismlarningotlashuviniko‘ramiz. 

 

ألف فى النقل البرى 968الف تركى فى قطاع البناء، و  939و يعمل   

“935 mingturkqurilishsohasida, 561 mingiesaquruqliktransportdaishlaydi.” 

 

من الممكن  أن تتكرر 8991تلك  الماساة التى حدثت فى عام    يعتقد  الكثير  من الفلسطينيين  اليوم  أن  

“Bugunfalastinliklarningko‘pchiligi 1948 

yildaro‘yberganfojeanitakrorlanishimumkinligigaishonadilar.” 

 وفى  جميع  احاء  العالم  يستحضر  الصحوفيون و الخبراء سوابق هذا الحدث 

“Dunyoninghammaburchaklaridajurnalistlarvamutaxassislarbuhodisanatijala

riniyoritishgashayturishibdi.” 

Bugaplardaتركى  ( تركso‘zidan) “turk”,  فلسطينيون ( فلسطينso‘zidan)  

“falastinliklar”, صحفيون (صحفso‘zidan) “jurnalistlar”  

kabiotlashgannisbiyismlarniko‘ramiz. 

Ma’lumki, arabtilidahamsifatlarboshqatillardagikabinarsa, 

shaxsyokihodisaningturlibelgilariniko‘rsatadi. Sifat-holat, 

jinsvakelishikshakllarigaegabo‘lsada, tobexususiyatgaega. Hammagapshundaki, 
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sifatningo‘zialohidaravishdahechbirholat, jinsyokikelishikdabo‘laolmaydi, 

balkiularnio‘zimoslashayotganotdanoladi. 

Xuddishuxususiyatlariuningsintaktikvazifasinibelgilaydi: 

sifatgapdamoslashgananiqlovchibo‘libkeladi.Ayrimhollardauismiykesimningismiybo

‘laginitashkilqilishihammumkin. Shungamuvofiqsifatlarasliyvanisbiybo‘ladi. 

Nisbiyismlarhaqidabizyuqoridagapiribo‘tdik. 

Asliysifatlararabtilida, asosan, فعيلqolipidayasaladiva “narsaningrang-tusi, 

insonvajonivorlarningfizikvaichkixususiyatlari, xullas, 

sezgia’zolaribilanbilibbo‘ladiganbelgilarasliysifatdaifodalanadi.”38 

Asliysifatlarhamgapdaturlivazifalardakeladi. 

Ularninggapdagiasosiyvazifasishaxs-

narsayokihodisaningbelgisinibildiribmoslashgananiqlovchivazifasidakelishidir. 

Nisbiyismlarsingarisifatlarhamba’zidaotlashibketishimumkin. 

Lekinbuholatarabtilidakamuchraydi. 

Arabmatbuotnashrlaridahamsifatlarningotlashuvinikamuchratamiz. 

Sifatlarningotlashibketishinibizasosanatoqliotlar, 

shaxslarningismlaridako‘rishimizmumkin. 

 

 ا و قال خالد  احمد  بن  سليم، مدير عام  دائرة  السياحة و التسويق التجارى بدبى: "إن معرض اكسبو

 سيمثل اصنافة مهمة الى  القائمة  المتنامية من الفعاليات الفريدة 2020

“DubaydagisayohatvatijoratbozorisektoriboshmudiriXolidAhmadbinSalimning

aytishicha,Ekspo-2020 

ko‘rgazmasialohidaholdagifaoliyatlarningrivojlanishigamuhimturtkibo‘ladi. ” 

الحسينى: مطلوب  تجديد العلاقة باهل البيتالداعية حسن   

“Hasanal-Husayniyfikri: Ahlibayt39bilanaloqaniyangilashlozim.” 

 

 الداعية نبيل العوضى: الغرب جعل المرأة سلعة تباع و تشترى

“Nabilal-Avdafikri: G‘arbayolniolib-sotiladiganmol-mulkkaaylantirdi.” 

                                                           
38TalabovE. Arabtili. – T.: O‘zbekiston, 1993. 58-b. 
39Ahlibayt (اهل البيت) - tar. Muhammads.a.v. ningahlibaytlari (oilaa’zolari) 
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Bugaplardaotlashgansifatlardanكثير ( ko‘p, serob) “ko‘pchilik” ,   سليم 

(sog‘, sog‘lom, haqiqiy) “ Salim”, حسن (chiroyli, yaxshi) “Hasan”,  نبيل           

(oqsuyak, zodagon) “Nabil” kabiso‘zlarmavjud. Shuningdekgapda              

“maqtovgasazovor, maqtovgaarziydigan” 

ma’nosidagisifatningqolipidayasalganorttirmadarajasiاحمد “maqtovgaengsazovor” 

so‘ziniotlashganiniko‘ramiz. 

Arabtilidasifatdoshlarfe’llikhamdaismlikxususiyatigaegabo‘lganso‘zlardir. 

Lekinularfe’lsingarizamongaishoraqilmaydi. Ularfaqatdarajamazmuniniifodalaydi. 

Bundayxususiyatibilanarabtilidagisifatdoshharakatningzamonigaishoraqiladigano‘zbe

ktilidagisifatdoshlardanfarqqiladi. 

O‘ziifodalaganmazmungako‘raarabsifatdoshlarianiqvamajhuldarajagaajratiladi. 

Harbirdarajasifatdoshio‘zshakligaega. Arabtilidaaniqdarajasifatdosh اسم

 .deyiladivaungaquyidagichata’rifberiladiالفاعل

 

اسم الفاعل اسم مشتق للدلالة على من وقع منه الفعل. نقول مثلا: نام الرجل، فهو نائم فكلمة نائم اشتقت 

 من  النوم و تدل على من وقع منه الفعل.

“Ismu-l- fa’ilyasamaismbo‘lib, fe’langlatganish-

harakatinikimbajarganinianglatadi. 

Masalan: Kishiuxladi, Uuxlovchidir.Bu yerdaنائم “uxlovchi” so‘zi نوم  “ 

uyqu”so‘zidanyasalganbo‘lib, ish-harakatinibajargankimsanianglatadi.”40 

Majhuldarajasifatdoshesaاسم المفعولdeyiladivaungaquyidagichata’rifberiladi. 

 

مشتق من الفعل المبنى للمجهول للدلالة  على ماوقع عليه الفعل. اسم المفعول اسم  

مسموع. فكلمة "مسموع" اخذت من الفعل المبنى للمجهول "سمع" و  نقول مثل: سمع الحديث، فالحديث

 هو تدل  على ما وقع عليه السمع

“Ismu-l-maf’ulmajhulliknianglatishuchunfe’ldanyasalib, bajarilganish-

harakatigaishoraqiladi. 

                                                           
  فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص.40  40



42 
 

Masalan: Suhbateshitildi. Suhbateshitilgandir. Bu yerdaمسموع“eshitilgan” 

so‘zimajhulliknianglatuvchiسمع “eshitilmoq” fe’lidanolinganbo‘lib, bajarilganish-

harakatinibildiradi.”41 

Arabtilidaharbirfe’lbobiningo‘zaniqvamajhuldarajasifatdoshqoliplarimavjud.42 

Demak, fe’lpredmetningharakatinihukmyo‘libilananglatsa, 

sifatdoshaniqlashyo‘libilananglatarekan. 

Shungako‘rasifatdoshlargapdamoslashgananiqlovchibo‘libkeladi. 

Arabommaviymatbuotnashrlaridasifatdoshlibirikmalarnijudako‘puchratishimizmumk

in. 

 

دولة  عضو بالامم المتحدة 890اليس من الغريب ؛ على سبيل المثال، أن يكون لخمس دول فقط من بين   

“Dunyodagi 190 tadavlatdanatigi 5 

tadavlatningBirlashganmillatlartashkilotia’zosibo‘lishig‘alatiemasmi.” 

Bugapda  VIIIbobإتحد “birlashmoq” fe’limajhuldarajasifatdoshiمتحدة   

“birlashgan, qo‘shilgan”  moslashgananiqlovchivazifasidakelgan.    

Yanabirgapgae’tiborberaylikvaundagisifatdoshlarnitahlilqilaylik. 

 

  89، حيث تجتمع مجموعة  مكونة من 93و إنما على البنايات  الواقعة فى وسط مانهاتن امام شارع رقم 

 للتفاوض حول  مستقبل  الازمة  الخالية  بينن العراق و الولايات المتحدةممثلا  دبلوماسيا  

Manxettenmarkazidagi 43- ko‘charo‘parasidajoylashganbinolarda 15 

tadiplomatikvakildaniboratjamoaIroqvaAmerikaQo‘shmaShtatlario‘rtasidakelgusida

yuzagakeladigankeskinliknimuhokamaqilishuchunto‘planadilar.”    

 

 ;joylashmoq” fe’lininganiqdarajasifatdoshi“ وقعjoylashgan” – Ibob“ واقعة

 ,yaratmoq, tashkilqilmoq“ كونshakllantirilgan, tuzilgan, iborat” – IIbob“  مكونة

tuzmoq” fe’liningmajhuldarajasifatdoshi; 

 ”kutibolmoq; yuztutmoq“  إستقبلbo‘lajak, kelajak, bo‘lgusi” – Xbob“   مستقبل

fe’lininganiqdarajasifatdoshi; 

                                                           
  فؤاد  نعمة . ملخص قواعد  اللغة  العربية ، نهضة مصر،٧٩٩١ ص.45 41
42Qarang: ХалидовБ.З. Учебникарабскогоязыка. –Т.: Ўқитувчи.1981.стр.272 
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 ”birlashmoq“ إتحدbirlashgan, qo‘shilgan” - VIIIbob“  متحدة

fe’liningmajhuldarajasifatdoshi.     

Sifatdoshlarmasdarlarvayuqoridako‘ribchiqilganboshqaismlarsingariotgaaylani

shivaularningvazifasidakelishimumkin. Buniyuqoridagigapdagiممثل“vakil” 

so‘zimisolidako‘rdik. 

Sifatdoshlarotlashgandaxuddimasdarlardekaniqma’nogaegabo‘ladi. 

Ulardansiniqvato‘g‘riko‘pliklaryasalishimumkin. 

Gazetavajurnallardasubstantivsifatdoshlarnijudako‘puchratamiz. 

 

 كما وقع  نائب مدير عام للهيئة عمر بن غالب مذكرة تفاهم لخدمات النقل الجوى مع حكومة زيمبابوى

“Hay’atboshmudirinoibiUmarbinG‘olibZimbabvehukumatibilanhavotransporti

xizmatlariborasidao‘zaromuzokarao‘tkazdi.” 

 

الولايات المتحدة و الامم المتحدة و الاتحاد الاوروبى و روسيا فى  القدس هذا و قد اجتمع  ممثلون  من 

 الاسبوع

“BuhaftaAmerikaQo‘shmaShtatlari, BirlashganMillatlarTashkiloti, 

YevropaIttifoqivaRossiyavakillarial-Qudsshahrigayig‘ilishadi.” 

 

كبيرا فى  تعريف مواطنى  و سكان  الامارات بمالطا  و فإن وجود  هيئة الساحة المالطية سيلعب دورا 

 ثقافتها و تراثها و فنونها.

“Maltasayohatagentliginingmavjudligi, u 

yerdagiBAAfuqarolariniMaltaningmadaniyati, 

san’ativamerosibilantanishtirishdakattarolo‘ynaydi.” 

 

 

قدم+سكن عمال و محلات و مكتب بعجمان 800*90للبيع مستودع مكون  من شبرة   

“ Ajmanda 50 X 100 metr(qadam) hajmdagiombor + ishchilaruchunturarjoy + 

magazinlarvaidorasotiladi.” 

Bugaplardauchragansifatdoshlarnitahlilqilibko‘raylik. 



44 
 

 ”birorvazifanibajarmoq“  نابnoib, o‘rinbosar” – Ibob“ نائب

fe’lininganiqdarajasifatdoshi; 

 ,g‘alabaqilmoq“  غلبG‘olib”- Ibob“  غالب

g‘olibkelmoq”fe’lininganiqdarajasifatdoshi,  atoqliot; 

 ,vakilibo‘lmoq” fe’lininganiqdarajasifatdoshi“ مثلvakillar” - IIbob“   ممثلون

ko‘plikshakli; 

 (k.bilandir)“واطنvatandoshlar, hamyurtlar; fuqarolar” – IIIbob“   مواطنون

birvatandayashamoq, vatandoshbo‘lmoq” fe’lininganiqdarajasifatdoshi, 

ko‘plikshakli; 

 ,saqlashniso‘ramoq“  استوعدombor, omborxona” – Xbob“  مستوعد

saqlashgabermoq”fe’liningmajhuldarajasifatdoshi. 

Ko‘ribturganimizdek, 

arabtilidahammabobsifatdoshlariturlishakllardaommaviyaxborotvositalaridajudakeng

qo‘llaniladi. 
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Xulosa 

Barchaarabdavlatlariuchunumumiybo‘lganadabiytilmavjud. 

Adabiytildavlatlararo (arabdavlatlario‘rtasida) vaxalqaromuloqottili, 

badiiyadabiyottilisifatidaqo‘llaniladi. 

Adabiytilniboshqaruvvadavlatmuassasalariishyuritishhujjatlarida, ijtimoiy – siyosiy, 

o‘quvvailmiyadabiyotlardako‘ramiz. 

Adabiytilmaktablardavaboshqao‘quvmuassasalariningta’limtilihisoblanadi. 

Arabadabiytiliningrivojlanishi, 

uningxalqommasigatarqalishidavaqtlimatbuotvatelevideniyaningo‘rnijudakattadir. 

Hozirgikundabarchaarabdavlatlariningo‘zvaqtlimatbuotnashrlarimavjud. 

Mazkur“Fe’ldanvaotdanyasalganismlarningOAVdaishlatilishi” 

mavzusidagibitiruv-

malakaviyishidanko‘zlanayotganasosiymaqsadtanlanganmavzunima’lumma’nodayori

tish,hamdamavzudoirasidao‘rganilganmasalalarniarabmamlakatlaridachiqariladigang

azetalarmateriallaridanolinganmisollarorqalitahlilqilindi. 

Buorqaliarabtilidachiqadigangazetalarbilanyaqindantanishib,  shuningdek, 

arabmatbuotmateriallaridafe’ldanvaotdanyasalganismlarningOAVdaishlatilishmasalal

arinitadqiqvatahliletishgaerishdik. 

Arabtilidaarabmamlakatlaridachiquvchi “Al-Ahrom”gazetasi (Misr), “Al-Vatan” 

gazetasi (Quvayt), “Ar-ra’yul‘ammu” gazetasi (Quvayt) 

vaboshqashukabivaqtlimatbuotmateriallaridan keng foydalandik. 

Mazkur ish yakunida shunday xulosaga kelish mumkinki, matbuot – fan-

texnika taraqqiyoti hamda odamlar ongining o`zgarishi bilan o`zgarib, yangilanib, 

kerak bo`lsa qayta ishlanadi. Arab matbuoti doirasida arab adabiy tilida nashr 

qilinuvchi gazeta va jurnallarning har biri o`z mamlakati urf-odatlari, diniy e’tiqodi 

va tili kabi jihatlaridan farq qiladi. Grammatik jihatdan arab matbuotidagi 

materiallarda qo`llanuvchi qoidalar biz o`rganib kelgan qoidalardan farq qiladi. Mana 

shu farqlarni, alohida jihat va xususiyatlarni kelajakda yanada yaxshiroq, chuqurroq 

o`rganib, magistrlik dissertatsiyasi darajasiga ko`tarishni maqsad qildik. 
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Xullas, mazkur ish doirasida mavzuniilmiy manbalar va gazetalardan olingan 

misollar bilan tahlil va tadqiq etib quyidagilar aniqlandi: 

- ommaviy axborot vositalarining asosiy xususiyati axborot berish, ta’sir qilish, 

targ`ibot-tashviqot ishlarini amalga oshirishdan iboratdir, bunda ifodaning soddaligi, 

tushunarli va ta`sirli bo`lishiga hamda adabiy til me’yorlariga qat’iy rioya etiladi; 

- arab matbuotidagimatnlar tugallangan mazmunga ega bo`lgan bir necha 

gaplardan iborat bo`ladi, ularda maqolaning butun mazmun-mohiyati aks etadi, 

bunday uzun matnlarni o`zbek tiliga qisqa so`z birikmasi yoki sodda yig`iq gap 

tarzida hamda imkon qadar matn mazmunini yashirib, qog`ozga o`rab tarjima qilish 

maqsadga muvofiqdir; 

- arabmatbuotimateriallaridafe’ldanyasalaganotlarjudako‘pqo‘llanilganligi , 

jumladanharakatnomi, qurol-asbob, kasb-hunar, 

makonvazamonotlarikabilarningguvohibo‘ldik. 

- arabmatbuotidaismlardanyasalganotlar: nisbiysifatlar, 

sifatvasifatdoshlarningyakkalikni, mo‘l-ko‘lchilikniifodalovchi, hamda, 

kichraytmaotlarganisbatankengroqqo‘llanilganliginimisollarorqalitahlilqilishjarayoni

dako‘ribchiqdik.  

Xulosao‘rnidashuniaytishjoizki, 

mazkurmavzunitadqiqqilishjarayonidajudako‘pvafoydalima’lumotlargaegabo‘ldik, 

hamda, arabommaviyvositalaridafe’ldanvaismdanyasalganotlarningqo‘llanilish 

darajasi salmog‘ining yuqori darajada ekaning guvohi bo‘ldik. 
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